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A  t. közönséghez.

A  jövő tanévvel intézetem, melynek nyilvánossági joga van, 
harmincnyolcadik évfolyamába lép. A z  évről=évre növekedő 
pártolás, melyben a szülők és gyámok bizalm a fo lytán  részesült, 
eléggé bizonyítja, hogy megfelelt a várakozásnak. Ezen idő alatt 
m inden törekvésem az volt, hogy az intézetet, nem  kiméivé 
sem m i fáradságot és költséget, oly karba helyezzem, a mely a 
tanítás és nevelés igényeinek tökéletesen megfelel, és sikerült is 
az intézetnek oly palotát emelni, a m ilyen az országban nyilvános 
magánintézetnek még nincs.

A z  intézet növendékeinek szellemi kiképeztetése és erkölcsi 
nemesbítése e tanévben örvendetes eredményt m utat föl.

A  tanítás mellett nem  tévesztettem szem elől a nemzeties 
és valláserkölcsi irányt, a melyre az ifjak nevelése alapítva 
van, hogy ne csak m int tudományosan képzett, hanem m int 
hazafias szellemű és erkölcsileg nevelt ifjak léphessenek az 
életbe.

A  meglevő gazdag természetrajzi és természettani gyűj= 
teményeket, a melyek a kellő tanításhoz szükségesek és lehetővé 
teszik a szemléleti tárgyak sikeres előadását, a lefolyt évben 
is gyarapítottam. A  m úzeum  egy yooo példányból álló tudo= 
mányosan rendezett rovar gyűjteményből, mely ritkítja párját, 
egy a (Dana rendszere szerint felállított ásvány=gyűjtemény-
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bői, valam int egy kisebb kőzete gyűjteményből á ll; továbbá 
egy meglehetősen gazdag csiga= és kagyló=gyűjteményt (szá= 
razföldi, édes= és sósvizi)  s a gerincesek illustrációjára főként 
szükséges tömött állatokat s csontvázakat tarta lm az. A  természet= 
tani gyűjtemény szintén megfelel az előadás követelményeinek.

A  könyvtár, mely a világirodalomnak az ifjak szellemi 
erejét meg nem haladó m inden jelesebb termékét magában  
foglalja, — az igazgató folytonos felügyelete és útmutatása  
mellett, — a növendékeknek rendelkezésére áll.

A  tanügy és nevelés terén tett törekvéseim után önérzettel 
mondhatom, hogy az intézet a nevelés és a tanítás szempontjából 
a m ai kor kivánatainak teljesen megfelel. S hogy sikerült is 
a hazai tanügy művelői, pártolói és a nagyközönség elisme= 
rését kivívni, bizonyítja azon elismerés és bizalom is, hogy 
a nagyméltóságú vallás= és közoktatásügyi m inisztérium  ezen 
középiskolát a főg im názium ra  állandó nyilvánossági és érettségi 
joggal, illetőleg államérvényes bizonyítványok kiállításával ru= 
házta fö l.

A  jelzett irányban fog az intézet továbbra is haladni, 
s a remény, hogy a t. közönség fokozódó támogatása e nemes 
törekvésünknél nem fo g  hiányozni, emeli önérzetünket s arra  
ösztönöz, hogy a hazai nevelés= és oktatásügy terén kétszerezett 
erővel fáradozzunk.

í)r . László M ihály,
intézettulajdonos és igazgató.



AZ INTÉZET ÉPÜLETE.

A Lipótváros palotás részében, nem messze az új ország­
háztól, a kereskedelmi akadémia, az V. kerületi állami főreál­
iskola, a kir. főgimnázium, a törvényszék, s a kultuszminisztérium 
palotáitól, egy olasz renaissance-stilben épített díszes palota 
vonja magára figyelmünket.

A  Hold-utca ez az épülete már külsejével is elárulja, hogy 
a nemzeti közoktatás csarnoka. Homlokzatán a következő fel­
irat olvasható :

N E V E L Ő I N T É Z E T .

N Y I L V Á N O S  F Ő G I M N Á Z I U M .

Az intézet hold-utcai palotája kizárólagosan  az intézet 
céljaira épülvén, kényelmes beosztásával, mintaszerű berende­
zésével, magas, napvilágos termeivel minden tekintetben meg­
felel a nevelés külső követelményeinek.

Az épület tiszta olasz renaissance-ban a modern építészet és 
technika valóságos mesterműve. Az emeletekre két főlépcső vezet 
karstmárványból, egyik az igazgatósághoz, másik az intézet tan­
termeibe, a lakosztályokba és az oszlopsoros, nyitott korrido­
rokra, melyek nagy méreteikkel házi sétákra felette alkalmasak.

Az 1502 m2 telekből 575 m2 a beépített terület, 927 m2 
terület pedig be van fásítva, bokrokkal szegélyezve, virág­
gruppokkal, széles pázsitkockákkal tarkítva, kényelmes utakkal 
átszegve, hogy szabad időben a növendékek e tágas és tiszta 
udvarban, illetőleg kertben jó levegőn s teljes kedvvel mozog­
hassanak.



AZ INTÉZET ÉPÜLETE.
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A háromemeletes palotát az utcai részről ötvenhárom 
ablak világítja.

A  díszterem , egészen józan architektúrái logikával, nem 
az emeleten, hanem földszint terül el és pedig közvetlenül a 
jobb lépcsőház tövében. Öt kettős ablak világítja. A téli saison 
összejöveteleire hatalmas ötágú gázcsillárok vetnek derült fényt 
az egyszerű és nemes elegánciától ragyogó díszteremben. F ő ­
ékessége ő Felsége a király mellszobra, mely minden hazafias 
intézeti ünnepség alkalmával a legkiemelkedőbb helyet foglalja 
el. A tanuló ifjúság ének- és zenekara a dobogón helyezkedik 
el. Ugyanitt van a felolvasók és szavalok asztala is. A hallga­
tóság az előkelő vendégekkel nádszékeken foglal helyet. A 
terem akusztikája kifogástalan, ventillációja páratlan, világítása 
kitűnő és fűtése tökéletes. I tt szokott találkozni az intézet 
ifjúsága, a tanügyi kormány képviselősége, a szülők és előkelő 
vendégek díszes csoportja a király-ünnepségeken, a matinéeken, 
az önképző-kör nyilvános ülésein, március tizenötödikén s 
egyéb ünnepi alkalommal. Itt mutatkozik be a kitűnő hírnév­
nek örvendő ifjúsági zenekar és énekkar. Köztudomású, hogy 
az intézet növendékei nemcsak kitűnő vívók, lovasok, úszók és 
tornázok, de a legtökéletesebb testi nevelés mellett kiki a maga 
hajlama szerint valamely hangszeren alapos zenei kiképzésben 
is részesül. Vannak a matinéeken zongora-, cimbalom- és 
harmónium-előadások, hegedű-, gordonka- és fuvola-szólók s 
valamennyi zenei erő ismét jól begyakorolt zenekarral tart egy­
bevágó előadásokat, vagy kiséri a négy hangra éneklő ifjúsági 
énekkart. Az intézet zenei oktatása nemcsak a gyakorlatra, 
de az elméleti részre is kiterjed, ugyannyira, hogy a tehetsége­
sebb növendékek a zeneszerzés elméletében is jártasak.

A  földszinten van még a laboratórium , a m úzeum , a 
ra jzterevi, egy játszó-terem  a nagyobb, s egy másik a kisebb 
növendékek számára, továbbá két kertre nyíló terem az intézet 
esetleges betegeinek fölvételére s a kapus lakása.

A rajzterem  jobbkéz elé eső erős oldalvilágítással van el­
látva. A kényelmes padok és asztalok a szabályosan fejlődő 
testet nem erőszakolják kényszerhelyzetre. A terem egyúttal 
vízvezetékkel is föl van szerelve.

Az első emelet utcai részén találjuk az igazgatóság  lak-
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osztályának hivatalos és magánhelyiségeit, s az udvari részei 
a io m. hosszú s ó m .  széles nagy ebédlő-termet, a hol az inté­
zeti növendékek az igazgató jelenlétében, a nevelők felügyelete 
alatt költik el kétszer fölszolgált reggelijöket, déli és esti ebéd­
jüket és ozsonnájokat. A növendékek reggelire kávét és süte­
ményt, tíz óraira kenyeret, ebédre levest, húst mártással, főze­
léket sülttel vagy tésztát, öt órakor ozsonnát, estebédre pedig 
pecsenyét és tésztát kapnak.

A második emeletet kizárólag az osztály-term ek  foglalják 
el. Nyolc ilyen osztály-terem sorakozik itt egymásután, három 
előszobával, s egy tanári helyiséggel. Az összes tanterm eket 
kitűnő világítás, czélszerű ventillálás és fűtés, továbbá a leg­
modernebb szerkezetű padokkal való felszerelés teszi kifogás­
talanokká. Jellemző a tantermekre nézve még az, hogy nin­
csenek bennök ruhafogasok. Az esős időkben vízgőzt és párákat 
terjesztő esernyőket, felsőkabátokat és kalapokat ugyanis a 
tanuló ifjúság a tantermek előszobáiban helyezi el, a mi egész­
ségtani szempontból igen üdvös intézkedés.

A harmadik emeleten a 31 m. hosszú utcai részt há­
rom nagy, tágas és szellős háló-terem foglalja el. A negyedik 
háló-terem az udvar felé a kertre néz, ennek hossza 10 m.,, 
szélessége pedig 6 m. A  háló-termek mellett három fürdőszoba 
van a legmodernebb igényeknek megfelelően berendezve, meleg, 
langyos és hideg fürdőkkel, zuhanyokkal, mosdóasztalokkal.

A magas és világos souterrain-helyiségek egyik oldalán 
vannak a vívó- és torna-termek, a másik oldalon pedig a ház­
tartáshoz tartozó helyiségek, honnan a tüzelőanyagot s a házi 
szükségleteket felhúzó-gépek szállítják az emeletekre.

Az amerikai parkettel burkolt összes tanintézeti helyisége­
ket kitűnő ventillátorok látják el üde levegővel, s a legújabb 
szerkezetű Meidinger-kályhák egyenletes melegséggel. A budai 
hegyek felől mindig jó friss légáramlatot kap az intézet, mely 
előtt néhány lépésnyire a villamos vasutak állomáshelyei szün­
tetik meg a főváros legnagyobb távolságait.

A folytonos felügyelet alatt álló tanulók mindig nevelőik 
társaságában vannak, mihelyt a tan-term eket elhagyják. A tanulók 
előadási napokon már 5 7 2 órakor kelnek, ima után nyolcig 
tanulnak, reggeli után egyig előadásokat hallgatnak, ebéd utám
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háromig szünetelnek, ötig azután ismét előadásokon vannak; 
uzsonna után hatig sétálnak, azután nyolcig tanulnak, estebéd 
után kilencig, legföljebb 9V2 óráig az olvasó-, a társalgó- s a 
játszó-termekben szórakoznak. Lefekvéskor ismét ima, vasár- 
naponkint pedig isteni tisztelet testületileg.

A  nagyobb növendékek a tudományos és szépirodalmi 
gyűléseket, az országházat, a kiállításokat, s a főváros neveze­
tességeit tanáraik és nevelőik társaságában látogatják. Az inté­
zeti orvos hetenkint többször néz az egészségi állapotok után, 
a beteget azonnal elkülöníti, s a leggondosabb orvoslásban 
részesíti.

A növendékek francia, angol és német nyelvű hallgatói 
folytonosan gyakorolják és tökéletesbítik magukat az idegen 
nyelvekben.

A  vallásos-erkölcsös, hazafias, tudományos és férfias képzés 
barátai nem fognak csalódni, ha gyermekeiket e nyilvános 
magán-főgimnáziumba hozzák, ahol gondos nevelésben része­
sülnek.



EBEDLŐ TEREM.





ADATOK AZ INTÉZET TÖRTÉNETÉHEZ.

Az intézet, mely állami felügyelet alatt áll, évről-évre 
-szélesebb köröket hódít meg, s mint azelőtt, úgy most is 
számosán neveltetik itt gyermekeiket, ami annak a jele, hogy 
nemcsak a külföldi, de a hazai intézet is birhat mindazon kellé­
kekkel, melyek egy jó nevelőintézettől megkivántatnak. Minél 
nagyobb támogatásban és elismerésben részesül az intézet, s minél 
tágasabb körökben karolják föl, annál könnyebben felelhet meg 
a kivánalmaknak, s annál szélesebb alapokra lehet vetni a 
nevelési rendszert, mely igaz, nagy áldozatokat követel, de ez 
áldozatokat könnyű meghozni, ha a támogató és biztató közönség 
nem hiányzik. Evek óta teljes megelégedéssel tapasztaljuk, hogy 
e nevelőintézet, mely 8 osztályú főgimnáziummal s nyilvánossági 
és érettségi joggal van összekötve, mindig nagyobb és nagyobb 
fölkarolásnak örvend, mert a szülők meggyőződtek az intézeti 
nevelés és tanítás előnyeiről.

Nyugodt öntudattal mondhatjuk, hogy nyilvános intézetünk 
■és iskolája mindazt nyújtja, ami egy jól nevelt iíjúnak a 
kiképeztetéséhez megkivántatik, s garantiát nyújt a nyilvános- 
sági jog és az állam felügyelete által. A szülőkön áll: válaszszák 
a  jobbat; úgy szintén a szülőkön áll: a sem nyilvánossági joggal, 
sem iskolával és tanári karral nem biró és magukat magán- 
intézeteknek nevezett tápintézetek helyett a rendes nevelés, 
tanítás és állami felügyelet tekintetében ezen intézetet válasz­
tani, mely az állami tanítást a neveléssel együtt nyújtja. Hogy 
e nézet mennyire terjed, mutatja az, hogy az intézetet e tan­



évben is az ország minden részéből és a fővárosból örvendetes: 
számmal keresték föl.

A tanév elején és időközben igazolás alapján fölvett giinn. 
növendékek száma összesen 83.

A növendékek közül 41 helybeli. Az intézet állami fel­
ügyelet alatt állván, ugyanazon tanterv szerint működik, mint 
az állami főgimnáziumok ; az előadások mindig ny ilvánosak , 
s az'okat az intézet igazgatójánál történt jelentkezés után bár­
mely szülő, tanférfiú vagy tanügybarát meghallgathatja.

Az 1914/1915. tanévet múlt évi szeptember hó elején 
nyitottuk meg. A lipótvárosi plébánia-templomban mondott 
mise után az intézet dísztermében egybegyűlt ifjúsághoz az 
igazgató beszédet intézett, melyben komoly munkára és kitar­
tásra buzdította az ifjúságot. Ugyancsak e megnyitási ünne­
pélyen olvasta föl dr. Márffy O szkár tanár az intézet 
fegyelmi törvényeit, melyekhez az igazgató kellő magyaráza­
tokat fűzött.

Az ifjúság fegyelmi állapota általában kielégítő volt. Azon 
elvből indultunk ki, hogy a legcsekélyebb kihágás sem hagy­
ható büntetlenül, mert a csekélyebb hibák elnézése is lazítja 
a fegyelmet. Minden adott esetben a kihágás nagyságához mért 
büntetést szabtunk, annak kellő végrehajtásáról gondoskodtunk, 
általában azon voltunk, hogy a növendékek semmi tette se ma­
radjon titokban. Az erkölcsi nevelés főtényezőjére : a vallásos 
érzület ápolására kiváló gondot fordítottunk. Szigorúan ellen­
őriztük, hogy az intézet ifjúsága szorgalmasan járjon isten- 
tiszteletre, a vallási érzelmeket el ne hanyagolja. Az intézet 
katholikus növendékei vasár- és ünnepnapokon felügyelet alatt 
a lipótvárosi plébánia-templomban misét hallgattak, s ugyanitt 
végezték a gyónást és áldozást is.

Az oktatás eredménye a lefolyt tanévben kielégítő volt. 
Az előírt tananyagot elvégeztük.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter úr 1890. julius hó 
30-án kelt 30820. sz. a. miniszteri rendeletével behozott görög­
pótló tárgyakat tanulták az V., VI., V II. és a V III . osztály 
növendékei. A görög nyelvet a V III. osztályban 3 tanuló 
hallgatta.

A testi nevelést kiváló gondozásban részesítettük.o
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A kitünően felszerelt torna-terem szabad időben növen­
dékeink rendelkezésére állott kellő felügyelet mellett. Az intézet 
bennlakó növendékei a tornázáson kívül vívással, tánccal és 
fürdéssel edzették magukat.

Az intézet egészségi állapota a lefolyt tanévben általában 
igen jónak mondható. Az ifjúság körében komolyabb betegségek 
nem fordultak elő. A növendékek egészségi állapotát az intézet 
orvosa, dr. Mutschenbacher B éla  kisérte éber figyelemmel. 
Az intézet összes helyiségeiben tisztaság uralkodott az egész­
ségügyi szabályok szigorú követelményei szerint.

A nemzeti élet fontosabb mozzanatainak évforduló nap­
jait iskolai ünnepélyekkel ültük meg.

A király névnapját okt. 4., beszéddel, szavalatokkal, énekkel 
és zenedarabokkal ünnepeltük. így továbbá október 6. az aradi 
vértanuk emlékét, nov. 19. boldog emlékű Erzsébet királynénk 
emlékezetét, március 15-ét, április n -é t, junius 8-át szintén rend­
kívüli díszgyüléssel ünnepeltük, igy megemlékeztünk a béke­
napról és a madarakról. Ez alkalmakkor dr. Márffy O szkár 
lendületes beszédben vázolta a napok jelentőségét.

A  tanév alatt dr. F est A ladár főigazgató úr hivatalosan 
többször meglátogatta intézetünket.

A főváros köreiből és vidékről számosán keresték föl az 
intézetet, így jfakobcsits Gyuláné, B endzsel Károlyné, Szabó 
Gyuláné, Sváb Lajosné, br. Vojnits Sándor, Czájlik László 
min. tanácsos, Szeszlér  Hugó, dr. Lehoczky Antal, Benyovits 
Lajos, Fogéi Kálmán, jfnrcsek  Béla, K u n cz  István, H a a s  
Miklós, Szinner  József, K lein  Viktor, Csorvássy Miklós, 
Kolarovics György, Vékey Sándor, jfendrassik  Jenő, Kernstock  
Károly, Szávits  Mihály, Vadász  Izidor, H esh  Aladár, Szmodiss 
Viktor, L uká ts  Zsigmond, Szem ző  Dezső és János, A lm á ssy  
László, Benkö  Sándor, Lyka  Sándor, Sátori Ernő, L á zá r  Alfréd, 
Mozgay Károly, Somogyi Albert, N agy  Ákos, D reher  Antal, 
P ajzs  Gyula, Csillag  Kálmán, M ezey Gyula, H o rti Jenő, stb. stb.

Vizsgálatok. Az intézet V III . oszt.-ban május 3-án volt 
a róm. kath. vallású, május 4-én a ref. vallású, a görög keL 
és izr. vallású növendékek hittani vizsgálata. A V III . osztályú 
növendékek osztályvizsgálatait május hó 6., 7., 8. és 10-én 
tartottuk. Az érettségi vizsgálatokról más helyen adunk szá-



mot. A  többi osztályok évzáró vizsgálatait május hónapban 
tartottuk.

M úzeum ok , színházak  és képtárak. Az intézet bennlakó 
növendékei felügyelet alatt meglátogatták a különböző mú­
zeumokat, színházakat, (a m. kir. opera és nemzeti színház elő­
adásait), filharmóniai hangversenyeket, tudományos társulatok 
nyilvános üléseit, képtárakat, a képzőművészeti társulat ideig­
lenes tárlatait, állatkertet, stb.

K irándulások. A növendékek a tanév alatt többször meg­
tekintették a főváros környékét: így a Zugligetet, Hüvösvölgyet, 
Svábhegyet, Margitszigetet, Aquincumot s éven át naponkint 
kisebb-nagyobb sétákat tettek. Megnézték a szépművészeti, 
mezőgazdasági és közlekedési múzeumokat stb.
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JELE N TÉS AZ ÉR ETTSÉG I V IZSG Á LA TO K RÓ L.

I.

A háborús viszonyok az idei tanévben rendkívüli intéz­
kedéseket tettek szükségessé azon növendékek tanulmányainak 
befejezését illetőleg, kik mint 1895. és 1896. évben született 
népfölkelők a f. é. február—március havában tartott szemlén 
alkalmasaknak találtattak. Mivel ezek a tanulók még a tanév 
befejezése előtt tartoztak bevonulni, ügyükben a vallás- és 
közokt. minisztérium 913. ein. sz. rendeletében úgy intézkedett, 
hogy a vili. osztályú tanulók sikeres osztályvizsgálataik után 
osztálybizonyítványt és érettségi bizonyítványt is nyerjenek, 
a vii. és alsóbb osztályú népfölkelésre kötelezett tanulók pedig 
osztálybizonyítvanyt azzal a hozzátevéssel, hogy — ha katonai 
szolgálatuk bármi okból időközben nem válik szükségessé — 
tartoznak az iskolába visszatérni és a tanév végéig az előadá­
sokat rendesen látogatni.

Az említett rendelet alapján folyó évi március 15—23. 
között lefolyt osztály vizsgálatok után március 27-én F est 
A ladár főigazgató elnöklete alatt értekezlet volt, mely a 
vili. osztályú tanulók érettségi bizonyítványainak érdem ­
jegyeit m egállapította. Ezen értekezlet döntése szerint 
2 jól é re tt: Jakobcsits Elemér, Szabó Farkas; 12 ére tt: 
Bak Károly, Bauer György, Benyovits Lajos, Bruch Vil­
mos, Eisner István, György József, Kulcsár Ferenc, Lázár



Kálmán, Orgonista Árpád, Pajzs Jenő, Sváb Sándor és 
Szávits Endre.

Ellenben Langfelder Lajos, ki egy tantárgyból elégtelen 
jegyet kapott, csak két hó múlva, a javító vizsgálat letétele 
után nyert a vall.- és közokt. min. 37,394/í 9 1 5. sz. rendelet 
alapján érettségi bizonyítványt.
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II.

JE L E N T É S  AZ ÉRETTSÉGI VIZSGÁLATOKRÓL 

AZ 1 9 1 4 / 1 9 1 5 .  TANÉVBEN.

Az érettségi vizsgálatra 23 növendék jelentkezett, és pedig 
15 rendes tanuló, 4 érettségit ismétlő, 4 magántanuló, azonkívül 
3 latinból kiegészítő vizsgálatot tevő.

Az érettségi vizsgálatok írásbeli része május hó 14., 17. és 
18-ik napjain tartatott, melyre 23 tanuló teljes érettségire jelent 
meg. A feladott tételek a következők voltak :

a) M agyar nyelv- és irodalom ból:
Báró Eötvös József regény és lírai költészete. (Irodalom­

történeti értekezés.)
Jelesen  dolgozott: 5; j ó l :  8; elégségesen: 9; elég­

telenre: 1.
b L a tin  nyelv- és irodalom ból:
Magyarra fordítandó Ovid. Fast. V. 663—692. v. (4 sor 

kihagvással.)
Jelesen  dolgozott: 1; j ó l :  7; elégségesen: 14; elég­

telenre : 4.
c) M ennyiségtanból:
1. Valaki 5000 K-t elhelyez 4V2% -ra 20 évig; ezt a tőkét 

minden év elején bizonyos összeggel szaporítván, a 20-ik év 
leteltével van neki 44,823 K-ja; mennyivel növesztette minden 
év elején az eredeti tőkét?

2. Egy torony aljának síkjában egy egyenes van kitűzve, 
melynek hossza a ~ '/6 ‘207 m; ennek két végpontjából a torony 
-csúcsa felé irányzott egvenesek a vízszintessel a — J°4 o ' és 
y?=4o 20' szögeket képeznek; mily magas a torony?
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Jeleseit dolgozott: 3 ; j ó l :  5 ; elégségesen: 13; elégte­
len ü l:  2.

A szóbeli vizsgálatra 24 tanuló (21 teljes és 3 kiegészítő 
érettségi vizsgálatot tevő) bocsáttatott. Ezenkívül 3 tanuló a 
görögből tett kiegészítő érettségi vizsgálatot.

A szóbeli érettségi vizsgálatok Dr. E rődi B éla udv. taná­
csos és tankerületi kir. főigazgató elnöklete alatt f. é. június, 
i-én és 2-án tartattak a következő eredménnyel: J ó l  érettek: 
Heinrich Aladár, Vincze György.

É re ttek:  Benyovits Árpád, Csillag Gábor, Csorvássy 
András, Fáy László, Hartmann Elemér, Kolárovics Szvetiszláv, 
Mezei Gedeon, Petrovits Dusán, Petrovics Miklós, Reach Tibor, 
Rozs Kálmán, Schmidt László, Schöpf Gyula, Somogyi Lajos, 
Suciu Jenő, Vékey István.

K ét hónap m úlva teendő javitóvizsgá la tra  utasíttatott : 
Csathó György, Pallós Pál és Sátori László.

E gy évre (írásbeli dolgozataik alapján): Szabó András, 
Szinner Gusztáv.

A  latin  nyelvből kiegészítő vizsgálatot tettek : Gellért Pál, 
Komlós Jenő, Németh Pál.

A  görög nyelvből: Heinrich Aladár, Kolárovics Szvetiszláv 
és Suciu Jenő.



ÉRETTSÉGI VIZSGÁLATOK KIMUTATÁSA.

Az intézet fennállása óta 1878-tól harminchat érettségi vizsgálat 
tartatott, a mely vizsgálatokat kitűnő, jeles, jó és elégséges siker­

rel a következő növendékek állották k i :

A d l e r  K á r o l y , B ánla ky  G éza ,
A jt a y  G á b o r , B a r u c h  A la d á r ,
A lb u les c u  G y ö r g y , B árczy  G y u l a ,
A l e x y  Á r p á d , 35 B asch  D ezső ,

5 A ltm a nn  G y u l a , B a u e r  G yörgy ,
A ndaházy  P á l , B a u e r  P á l ,
A ndrássovics  K á l m á n , B aum  J án o s ,
A ntal  D ezső , B a u m f e l d  L ajos ,
A nt a l  M i h á l y , 40 B a u m g a r t e n  K ároly ,

10 A nton y  P á l , B a u e r  A n t a l ,
A paticzky  K á r o l y , B a u e r  J e n ő ,
A r t n e r  K á l m á n , B aur  J ó z s e f ,
A st V i n c e , B auzek  J án o s ,
Á nyos  K á l m á n , 45 B eck  J ózsef

15 Á nyos M ikló s , B e c k e r  A n t a l ,
Á ts  'Z o l t á n , B e c k e r  J án os ,
A u g n e r  I st v á n , B e c k e r  M ikló s ,
h e te i  B akó  K á r o l y , B ecsey  G y u l a ,
B abochay  G y ö r g y , 50 B ec se y  K á l m á n ,

20 B a c h m a y e r  J ó z sef , B e iv in k l e r  F e r e n c z ,
B acsinszky I st v á n , B éla  H e n r i k ,
B aditz  J ó z s e f , B ellán  M á t y á s ,
B aditz  L ajos , ----, I'S B e n e d e k  S zabolcs,
B a g h y  B é l a , 55 B e n g y e r  N á n d o r ,

25 B ak  K ároly , B enic zky  E l e m é r ,
B ak onyi  E l e k , B e NICZKY PÉTER,
B akos  M á t yá s , B e n k e  M ik l ó s ,
B alássy  M ik ló s , B en t z e  S á n d o r ,
B alog  I s t v á n , 60 B en y o v its  Á r p á d ,

30 B alo g h  Z o l t á n , B en y o v its  L ajos ,
B and L ajos, g ró f  B enyovszky  R ezső ,
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^5

70

75

8o

«5

9°

95
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B e ö t h y  J án os ,
B é n é l  A n t a l ,
B eniczky  P é t e r ,
B erecz  I st v á n ,
B e r e g i  O szkár ,
B e r g  K ároly ,
B e r g  F r ig y e s ,
B e r g  O t t ó ,
B e r g e r  E m il ,
B e r in d e  I s t v á n ,
B e r n á t h  B é l a ,
B e r n á t h  O szkár ,
B e r n á t h  Ö d ö n ,
B e r n h a r d t  N á n d o r , 
bezeréd i B e ze r éd y  I stván, 
B ibits  Z sárkó ,
B ibó D ezső,
B ibó K á l m á n ,
B ibó K ároly ,
B irck  E r n ő ,
B irck  G y u l a ,
B író  J á n o s ,
B író  A l f r é d ,
B il d h a u e r  K ároly',
B la ha  S á n d o r ,
B lazsur  J ó z sef ,
B l e y e r  M á r k ,
B lum  R ezső ,
B oda V ilm os ,
poéni B ogdanovich  F e r e n c , 
B oh us  J ó z sef ,
B olgár  F e r e n c ,
B olgár  G éza ,
B olyó K á r o l y ,
B oncs G y u l a ,
B orbás I stv á n ,
B or bély  T ibo r ,
B oronkay '  L ajos,
B óta  S zilárd ,
B otka  Z o l t á n ,
B otyánszky  P á l ,
B ozóky J ános 
B öjtös I m r e ,
B ölcs G y u l a ,
B öschatt  F e r e n c ,

n o

115 

120 

125

130

135

140

>45

150

B rán A u r é l ,
B r a nd tne r  G y u l a ,
B rassoványi A t t i l a ,
B raun  A n t a l ,
B ródi  S á n d o r ,
B ru ck  V ilm os ,
B u c h b e r g e r  P á l ,
B u c h e l t  G éza ,
B uday  L ászló 
B ug á l  Ö d ö n ,
B urda  V ik t o r ,
B u r g e r  I stván ,
B uzinkay' G y' u l a ,
B ü c h l e r  A r m in ,
B ü g l e r  F er e n c  
B ü g l e r  S án d o r ,
B ü t t n e r  M ik l ó s ,
C o r ti  J án o s ,
g ró f  C r o u y -Ch a n e l  L ászló , 
ő rgróf C sá ky-P allav icin i  I poly , 
C sa thó  A n d o r ,
C sávossy G y u l a ,
C sávosi L ászló ,
C sávosi  S á n d o r ,
C s e l e y  A nd rá s ,
C sel ey  B é l a ,
C s e l e i  M á r t o n ,
C semiczky' S án d o r ,
C sillag  G á b o r ,
C sorba M i h á l y ,
C sorvássy A nd rá s ,
C s u p p a y  B é l a ,
C h e r n y  L ajo s ,
C u psa  Á g o st ,
C zarina V i k t o r ,
Czer n k o v ic h  M iklós,
C zinder  L ajos ,
C zintu la  J ózsef  
C zobor K á r o l y ,
D ada  A nd rá s , 
b á ró  D a n iel  E l e m é r ,
D apsy  V ilmos  T ibor ,
D aróczy Z o l t á n ,
D ávid  Z o l t á n ,
D e r c s é n y i  K álmán ,
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160 

165 

í 70

175 

180 

385 

190 

195

D e r c s é n y i  L ászló, 
D eszkás M ik ló s , 
D er en c sa y  R ezső ,
D ick  H e r m a n n ,
D ie n e s  I st v á n ,
D ie t l  L ajos , 
v eh rberg i D it t l  K á r o ly , 
D oby I vor ,
D obrzanski M ik ló s , 
D ogariu  V ir g i l ,
D olin ay  G y u l a ,
D ora J ó z sef ,
D ósa B arnabás  
D ragos Va l é r ,
D riesz  E d e ,
D ubraviczky  I m r e , 
D ulácska  G éz a ,
E g e r e r  G e d e o n ,
E g e r e r  O t t ó , 
E g g e n h o f e r  J ózsef  
E il e r  D á n i e l ,
E it n e r  Sá n d o r ,
E l e k  T ibo r ,
E n g e l  F r i g y e s ,
E nyedi  G y u l a , 
E m m erling  V ilmos , 
E h r l ic h  B é l a ,
E isner  I stván ,
E l e k  P á l ,
E lisc h e r  J án os , 
E m m e r l in g  L ászló , 
E m p e r l  G y u l a ,
E n essey  Z oltán , 
báró  E ötvös  L ászló , 
E p u r e  J á n o s ,
E r é n y i  N á n d o r ,
E r t l  L ászló , 
g ró f  E rdődy  L e ó , 
E t ie n n e  K á r o l y ,
E vva  L ajos ,
F ack E l e m é r ,
F arkas  Á kos ,
F arkas G éza ,
F arkas  I stv á n ,
F arkas  I v o r ,

200

205

210

215

220

225

230

235

240

F á b er  K á r o l y , 
F a b in y i  I st v á n ,
F áy L ászló,
F áyl  I v o r ,
Br. F e c h t ig  N á n d o r , 
F el á r  I s t v á n ,
F e l e s  P é t e r  
F e r y  O szkár ,
F e t t ik  O t t ó , 
báró F iá t h  M ikló s , 
b á ró  F iá t h  T ib o r , 
F isch er  O szkár ,
F lax  O szkár , 
F leischmann  H u g ó , 
F lo resc u  J á n o s ,
F odor  T ibo r ,
F ö l d én y i  B é l a , 
F öldvárszky  F e r e n c z , 
F ö r s t e r  M ik ló s , 
F ö r s t e r  O t t ó ,
F ra nk  G yőző ,
F re u n d  R ezső ,
F r e u n d  V i k t o r ,
F r i e d valszky F e r e n c , 
F rölich  F r ig y e s , 
F r ü h a u f  B é l a ,
F uchs  F e r e n c ,
F ü r e d i  I s t v á n , 
F üzesséry  Á r p á d , 
G aál  E r n ő ,
G aál  J án o s ,
G aál G y ö r g y ,
G aál  G y u l a ,
G aál  L ajos ,
G aál  L ászló ,
G áál  Ö dön ,
G ajzágó  B oldizsár , 
G ajzágó E r n ő , 
G algóczy  B e n ő , 
G algóczy  I s t v á n , 
G allasz  R ezső,
G ájá sy  L ajos , 
G alambos  K á r o l y , 
G arzó  S á n d o r ,
G arai  D ezső ,
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245 

2 50 

255
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265 

270

275

280

285

G arami  B é l a ,
G ászner  G y u l a , 
g róf G a t t e r b u r g  F r ig y e s , 
g róf  G a t t e r b u r g  K ároly , 
g ró f  G a t t e r b u r g  O l i v é r , 
G é h r i n g  K á l m á n ,
G e ist  T iv a d a r ,
G e r b e r  K ár o ly ,
G e r e n d a y  L ászló,
G e r é b y  F ü l ö p ,
G e r g e l y i  L ászló, 
báró  G erlic zy  D ezső, 
báró G erliczy  F e r e n c , 
G erlóczy  J ó z s e f ,

felsőgéczi és g a ram szeg h i  
G éczy  E nd re  J e n ő ,

assa és ab lan czk ü r t i  ghyczi 
G hyczy

G o l d b e r g e r  Z sigm o nd , 
G oldmann  O szkár , 
G o l d n er  J e n ő ,
G latz  G y u l a ,
G lós K á r o l y ,
G lück  A rnold , 
br. G ro e d l  R ihárd  
G o t t h  Á g o st o n ,
G ötmann  F e r e n c ,
Göőz Z o l t á n ,
G r a e f l  A nd or ,
G rau  E r n ő ,
G r ö f t n e r  D é n e s ,
G rosz I s t v á n ,
G rosz V il m o s ,
G roszmann M ihá ly , 
G r u ba no vich  G y u l a , 
G r u ba no vich  Á ko s , 
G rünbaum  I m r e ,
G u á ry  E r n ő ,
G ulyás  K á l m á n ,
G u t h y  L ászló 
G utm a nn  I m r e ,
G ya pa y  M ik ló s ,
G ya pa y  P á l ,
G ő r f f y  E r n ő ;
G y ő r ff y  K á l m á n ,

G yő rffy  Z o l t á n ,
G yörgy  J ó z sef ,
G yulay  K ál m á n ,
G yu rcsák  J án os ,
H aan  A l b e r t ,
H aba P á l ,
H ajós G y ö r g y ,
H a m éd er  P é t e r  
H alász G éza ,
H alász G yu la  
H alász P é t e r ,
H a l b e r g  R ezső ,
H ardy  D é n e s ,
H arsányi  E n d r e ,
H artm an n  E lek  
H artm ann  E l e m é r ,
H artm an n  I m r e ,
H áry  K ál m á n ,
H auszmann  J e n ő ,
H avas  J e n ő ,
H avas P ál  
H azay  L ó r á n t ,
H azay R a d ó ,
H éd erv áry  S án d o r ,
H e g e d ű s  A l f r é d ,
H e id l b e r g  A l f r é d ,
H ein r ic h  A ladár ,
H eitz  A l f r é d ,
H eisler  E rv in  
H eizer  A n t a l ,
tiszabeői H e l l e b r o n t h  G y u l a ,. 
H er b  G y ö r g y ,
H ercz  M ik ló s ,
H e t t y e y  I st v á n ,
H e t t y e y  P á l ,
H irsch  A la dá r ,
H ipsch  I gn ác ,
H irkó  B é l a ,
H irsch  K ároly,
H ir sc h l e r  E l e k ,
H olzer  L ászló ,
H orch  O szkár,
H ornyánszky  Z o l t á n ,
H orvá t  A n d o r ,
H o r v á t h  D é n e s ,

290

295

3°°

305

3 ID

315

320

325

330
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34°

345

350

355

360

3^:

37c

37:

H o r v á t h  G é z a ,
H o r v á t h  I s t v á n , 
H o r v á t h  I v á n ,
H o r v á t h  L ajos ,
H o r v á t h  X a v e r  F e r e n c , 
H orvátovics  L ászló , 
H oscsuk P á l ,
H o s s z ú  A l b e r t ,
H ruska  G y u l a ,
H u p p e r t  G y ö r g y , 
br. H uszár L ászló , 
H ü t t e r  K ároly ,
I gaz G y ö r g y ,
I m re  M ik ló s ,
I rsai I stván  
I rsay  K á r o ly , 
I vacskovics  M il á n , 
J a g o d it y  E l e m é r , 
J ag o d it y  J ános ( J ován), 
J ak obov its  S im o n , 
J akobcsik  E l e m é r , 
J a n i t s  I m r e ,
J oannovits  E m il ,
J ózsa T iv a d a r , 
gr. J ankovics  L ászló , 
gr. J anko vics  I v á n , 
J ankó  M ik sa ,
J a n k o v ic h  Á k o s ,
J a sch k e  F r i g y e s , 

i J eszenszky  D ezső , 
J eszenszky  K é r . J án os , 
J ókay  I m r e ,
J oób A la d á r ,
J oób K ároly ,

; J ory J e n ő ,
J ónás  D ezső ,
J ovan ov its  S zvetiszláv  
J uhász  J e n ő ,
J u n g  K ároly ,

3 I noka  G y ö r g y , 
neczpáli J ust  Z sigm o nd , 
K álai  I m r e ,
K a l tw a sse r  J ó z sef , 
K an d e l  S á n d o r ,

5 K anitz  G ábor

380

385

390

395

400
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410
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42c

K andó  L ászló ,
K au fm an n  A l f r é d ,
K azy J ó z sef ,
K azy P é t e r ,
K ann  E m il ,
K ar dh or dó  A la d á r , 
K arsay  S án d o r ,
K ák on yi  G y u l a ,
K áp lá n  V ilm o s ,
K e m é n y f i  G y u l a ,
K e n d e  G éza ,
K e l e c s é n y i  H u g ó , 
K e n y e r e s  A r t h u r ,
K e p p i c h  E m il ,
K e p p i c h  J ózsef ,
K er ebec z  P é t e r ,
K e r e k  K á l m á n , 
m o tes i tzk i K e r é k  D ezső, 
m o tes i tzk i K e r é k  F e r e n c , 
K eszler  L ászló , 
k rassa i  K e r p e l y  B r ú n ó , 
K e r t e s  B é l a ,
K écsi  V a l é r ,
K écsi  V i r g i l ,
K i r c h k n o p f  E r v in ,
K iss P á l ,
K le in  B é l a ,
K l e i n b e r g e r  H ugó 
K l e i n e r  A r t h u r ,
K l e m e n t  L ajos ,
K l in g e r  J e n ő ,
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ELNÖKI JELENTÉS.
A „DEÁK FERENC“ IFJÚSÁGI ÖNKÉPZŐKÖR MŰKÖDÉSE 

AZ 1914/1915. TANÉVBEN.

Az egész kulturvilágban dúló nagy viaskodás elején kezd 
meg munkánkat az önképzőkörben. Feladatunk volt: művel 
a szépet, önállóságra törekedni és sokoldalú műveltségre szert 
tenni.

Ez a cél lebegett szemünk előtt, mikor 1914 október 18-án 
összegyűltünk, hogy tehetségünk szerint a szép cél elérésére 
törekedjünk. Dr. Márffy Oszkár tanár urat, a V III. osztály 
főnökét kértük fel, hogy vezetőnk, útmutatónk legyen. Az ő 
úgyszólván baráti támogatása mellett, mindenkinek volt alkalma 
arra, hogy a lehető legtágabb térben, alig korlátozva csak bölcsen 
vezetve, művelhesse magát szabadon, hajlamát követve s tanú­
ságot tehessen olvasottságáról, képzettségéről.

Kevesen voltunk és dolgozni akartunk, de a nagy világ- 
fergeteg megbontotta a mi sorainkat is. A körnek számos értékes 
ifjú tagját hívta zászlaja alá a haza. És az itthonmaradtaknak 
is sokszor lekötötte gondolatát a határainkon folyó véres tusa. 
Bevonuló társaink számára hamarább zárult az iskolai év és 
fokozottabb mértékben vette igénybe idejüket a gyors menetben 
folyó tanulás. így idei munkálkodásunk szűkebb keretek közé 
szorult, de azért lehetőleg azon voltunk, hogy minden rendel­
kezésünkre álló időt felhasználjunk. Vezető tanárunk támogatásá­
val igyekeztünk legyőzni az elénk gördült akadályokat. Az ő 
jóindulatáért és helyes útra való irányításáért ezúton a legforróbb 
köszönetünket fejezzük ki. Csak így volt lehetséges, hogy ez 
évi munkánkon kissé érzik meg a háború nyomasztó hatása és 
aránylag kedvező eredménnyel zárhatjuk munkánkat. Azokra a 
társainkra pedig mindig szeretettel gondolunk vissza, akiket oly 
korán elszólított körünkből a legszentebb kötelesség.
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A szavazás útján megválasztott tisztikar így alakult meg:

If jú ság i e ln ö k  l e t t :  szen tm ik ló s i C sorvássy  A ndrás v iii . o . t.
T itk á r : V incze G yö rg y  v ii i . o . t.
Főjegyző J a k obcsits E l e m é r  v iii . o. t.
Főkönyvtáros: B ru ck  V ilm os v iii . o. t.
F ő p é n z tá ro s : S c h ö p f  G yula  v iii . o . t.
A lk ö n y v tá ro s : S zabadfy  Z oltán  v ii . o . t.
I. a ljeg y ző : S závits A ndor v iii. o . t.
II. a lje g y z ő  : T öm öry  L ászló v ii . o . t.
E l l e n ő r : B en y o v its  Á rpá d  v iii . o. t.
Háznagy: vékei V é k e y  I stván  v iii. o . t.

Az önképzőkör kéthetenként rendes ülést tartott, melyeken 
a tagok szabadelőadással, bírálattal és szavalattal léptek fel. Évi 
működésünk eredménye: 2 szónoki beszéd, 1 önálló értekezés, 
4- novella, 9 költemény, 11 szavalat, 2 alkalmi felolvasás és 
9 birálat, melyek közül 2 jegyzőkönyvi dicséretet kapott.

Buzgó és nehéz körülménvek között is igyekvő műkö­
désükért külön dicséretet érdemelnek : Szávits Andor és Petrovics 
Miklós novelláikkal, sz. Csorvássy András értekezéseivel és bírá­
lataival, György József szavalataival és Bak Károly verseivel 
tűntek ki.

Rendes üléseinken kívül fokozott lelkesedéssel ültük meg 
a mai nagy időben nemzeti ünnepeinket s róttuk le kegyeletünket 
nagyjaink iránt. Október 4-én Őfelsége születésnapján, október 
6-án a 13 aradi vértanú és november 19-én boldogult Erzsébet 
királynénk halála emléknapján. Március 15-én fényesen sikerült 
ünnepélyt rendeztünk a szabadság és a szabad sajtó emlékére. 
Ez ünnepi díszüléseinken méltán megérdemelt tapsokat kaptak 
a szereplők: sz. Csorvássy András, Bak Károly, Petrovics Miklós, 
Schöpf Gyula, Vékey István és Vincze György.

Azzal a forró óhajtással zárjuk jelentésünket, vajha a követ­
kező tanévben utódaink szerencsésebb viszonyok között a béke 
áldásos és termékenyítő hangulatában folytathassák nagyobb siker­
rel folytatólagosan a mi szeretett önképzőkörünk tevékenységét.

Budapest, 1915 május 7.

szentm iklósi Csorvássy A ndrás
ifj. elnök.

Vincze György
ifj. titk á r.
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A Z  I F J Ú S Á G I  Z E N E K Ö R  J E L E N T É S E .

Az intézeti zenekör tagjai Kézsmárky Á rpád intézeti zene­
tanár vezetése alatt a következők voltak:

3

B ak K á r o ly . 
C sorvássy  A nd rá s . 
H aas A la dá r .

H aas L ászló . 
N agy  F e r e n c . 
S ch m id t  L ászló . 
S c h ö p f  G y u la .

S zemző D ezső . 
V é k e y  I stv á n . 
V incze G y ö r g y .

A zenekör tagjai minden ifjúsági ünnepélyen, különösen az évi 
ünnepeken arattak nagy sikert és elismerést, ami a tagok zenei 
tudásának és buzgóságának, főleg pedig Kézsmárky Árpád 
intézeti zenetanár fáradhatatlan munkásságának köszönhető.



AZ 1 9 1 4 /1 9 1 5 .  TANÉVBEN A KÖVETKEZŐ 

TANÁROK MŰKÖDTEK:

1. Dr. L ászló M ihály, intézettulaj donos-igazgató, m. kir. 
udvari tanácsos, orsz. képviselő, a Petőfi-Társaság r. tagja stb., 
tanította a magyar nyelvet és irodalmat a vm . osztályban.

2. B enkó B arna , h. tanár, tanította a latin nyelvet az 
i—ív. osztályban és a történelm et a m —ív. osztályban.

3. Dr. D ingfelder  E d e , a V II. kér. István-úti főgimn. r. 
tanára, tanította a latin nyelvet az v —vi. osztályban és a magyar 
nyelvet és irodalmat a vn. osztályban.

4. É b e r  J ózsef, a Budapest íő- és székvárosi VIII. kér. 
községi főreáliskola ny. tanára, tanácskozmányi jegyző, tanította 
a mennyiségtant és a természettant a v n —vm . osztályban.

5. F lory A imé, h. tanár, taníto tta a mennyiségtant az 
1—vi. osztályban, a rajzoló geom etriát az 1—ív. osztályban és 
a tö rténelm et az v —vi. osztályban.

6. Dr. J ákó J ános, az V. kér. áll. főreáliskola r. tanára, 
az v —vi. osztály főnöke, tanította a természetrajzot az 1—vi. 
osztályban.

7. Dr. Márffy O szkár, a V II. kér. István-úti főgimn. r. 
tanára, a vm . osztály főnöke, a «Deák Ferenc» ifjúsági önképző­
kör vezető tanára, tanította a latin nyelvet és görög nyelvet 
a v ii—vm . osztályban és a görögpótló irodalmat a vm . osztályban.

8. Máthé G yörgy, az V. kér. áll. főgimnázium r. tanára, 
a in —ív. oszt. főnöke, tanította a magyar nyelvet a m—vi. osz­
tályban.

9. Myskovszky E rnő , a X. kér. áll. főgimnázium r. tanára, 
tanította a görögpótló szabadkézi rajzot az v —vm . osztályban.

10. P app L ászló, h. tanár, taníto tta a magyar nyelvet az
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I—ii. osztályban, a görögpótló irodalmat az v —vn. osztályban 
és a szépírást az i —n. osztályban.

11. Ú jhelyi Sándor, torna-szakfelügyelő, r. tanár, a «Torna­
ügy» szerkesztője, tanította a tornát az i—vm . osztályban.

12. Dr. W eninger L ászló, a Budapest fő- és székvárosi 
V III. kér. közs. főreáliskola ny. igazgatója, a vn. osztály főnöke, 
tanította a német nyelvet a m —vm . osztályban, a bölcseletet 
a vm . osztályban és a töldrajzot az i —m. osztályban.

13. Dr. Z ávodszky L evente , a V II. kér. István-úti főgim­
názium r. tanára, tanította a történelm et a v n —vm . osztályban.

Hittanárok:

i. Svarba J ózsef, Esztergom - főegyházmegyei áldozópap, 
hittanár, tanította a róm. katholikus növendékeknek a hittant 
az 1—vm . osztályban.

2; K eresztesi Samu, ev. ref. lelkész, tanította az 1—vm . oszt. 
ev. ref. és ágostai hitv. ev. vallású növendékeknek a hittant.

3. J ózan Miklós, unit. lelkész, tanította az unitárius 
hittant.

4. B ikár J ózsef, tan íto tta a görög keleti szerb vallású 
növendékek hittanát.

6. B ogovics A. tanította a gör. kel. román növendékek 
hittanát.

7. Stern  Á brahám , oki. középiskolai tanár, a pesti izr. 
hitközség fiúiskolájának igazgatója, tanította az izraelita növen­
dékeknek a hittant az 1—-vm. osztályban.

R E N D K Í V Ü L I  T A N T Á R G Y A K A T  T A N ÍT O T T A K :

1. K ésmárky Á rpád , a  Magyar Zeneiskola hegedű- és 
cimbalom-tanára, fővárosi polgári iskolai énektanár, az Orsz. 
kisdedóvó képezdéjének hegedű- és ének-tanára, a Cimbalmozók 
folyóiratának szerkesztője, tanította az éneket, a zongorát 
cimbalmot, hegedűt és harmóniumot.



TANANYAG, TANKÖNYV, TANÁROK.

ELSŐ OSZTÁLY.

Vallástan.

Tanár: P app L ászló. Tankönyv: Róm. kath. katekizmus, 
új) Tananyag: A  hitről, parancsolatokról és szentségekről.

Magyar nyelv.

Tanár: J aszenszky J ózsef. Tankönyv: dr. Szinnyei J ó z s e f  
Magyar Nyelvtanja és «Olvasókönyve»», I. r. Bevégzett tan­
anyag: Nyelvtan. A mondat és részei. Az alaktan főbb pontjai. 
A hangtan elem ei; helyesírás; olvasmányok elemzése, főkép 
alaktani szempontból. Olvasmányok: Mesék. Szemelvények a 
hűn és magyar mondakörből, a magyar nemzet történetéből és 
a görög mondákból. Szavalatok. Helyesírási gyakorlatok. Két- 
hetenkint egy iskolai dolgozat.

Latin nyelv.

Tanár: B enkó B arna . Tankönyv: D á v id  «Alaktana»» és 
«Gyakorló-könyve»». Bevégzett tananyag: Alaktan; A névragozás, 
elöljárók, számnevek, névmások, cselekvő igeragozás a megfelelő 
fordítási gyakorlatokkal, különös tekintettel Róma keletkezése 
és történetére. Kéthetenkint egy iskolai dolgozat.

Földrajz.

Tanár: Dr. W eninger L ászló. Tankönyv: K örösi A lb in  
«Földrajz I. rész». Bevégzett tananyag: Mathematikai és fizikai 
földrajzi alapfogalmak. Magyarország hegy- és vízrajzi viszonyai, 
éghajlata, talaja és termékei, népessége s politikai felosztása.
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Természetrajz.

I. osztály: Tanár: Dr. J ákó J ános. Tankönyv: dr. Szterényi 
H ugó. Természetrajz a középiskolák alsó osztályai számára. 
I. kötet. Végzett tananyag: Bevezetés a természeti tárgyak 
szemlélésébe és az egyszerű szemlélet útján levezethető törvény- 
szerűségek fölismerésébe. A gyümölcsök összefoglalása és csopor­
tosítása. A  házi állatok. A  fenyők. Az ember lakása közelében, 
a mezőn és erdőn élő emlősök. A tavaszkor virító növények 
szemléltetése s ezekkel kapcsolatban a növény szervei s azok 
életfeladata ismertetése. A  házi szárnyasok.

Számtan.

Tanár: F lory A imé. Tankönyv: dr. H o rti H en rik  «Szám­
tan». Bevégzett tananyag: Számlálás. Szám. A tizes szám- 
rendszer. A négy számolási művelet egész számokkal s tizedes 
törtekkel. A tört mint hányados és viszony. Időszámítás. Közön­
séges törtekkel való számolás. A métermérték ismertetése. 
Különböző tárgyi körökből merített gyakorlati példák kidol­
gozása. Óráról*órára házi feladatok. K éthetenkint írásbeli isko­
lai dolgozat.

Rajzoló geometria.

Tán ár : Morandini M ihály . Tankönyv: dr. H o rti H  «Raj­
zoló geometria I. rész». Bevégzett tananyag: Planimetriai elemek: 
pontok, vonalok és szögek fekvési és mérési viszonyai. A leg­
fontosabb sík-idomok tulajdonságai és alakítása: ú. m. három-, 
négy- és sokszög, különösen a szabályos és a kör. Az idomok 
összeillősége, symmetriája, hasonlósága és területi meghatározása. 
A geometriai ornamentalis rajzolás elemei rendszeresen haladó 
táblarajzok után rajzeszközökkel.

Szépírás.

Tanár: F lory A im. Tankönyv: Vajda P á l  «Szépírás­
minták». Ütemírás, Folyó magyar írás.
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M Á S O D IK  O S ^ T Á D Y .

Vallástan.

Tanár : Svarba J ózsef. Tankönyv : Pokorny E m anuel 
Biblia. I. r. Tananyag: Az ó-szövetségi szt. történetek.

Magyar nyelv.

T a n á r: P app L ászló. T ankönyv: dr. S zinnyei J ó z s e f  
Magyar nyelvtanja II. r. és «Olvasókönyve» II. r. Bevégzett 
tananyag: Nyelvtan. A határozók összefoglaló tárgyalása. Mon­
dattan. Az összetett mondatok taglalása; mellérendelt és alá­
rendelt m ondatok; többtagú összetett m ondatok; körmondat. 
A  szóalkotás. Olvasmányok elemzése, mondattani szempontból. 
Olvasmányok. Olvasmányok a magyar nemzet, a görögök és 
a rómaiak történetéből. Szavalatok. Kéthetenkint egy iskolai 
dolgozat.

Latin nyelv.

T anár: B enkó B arna. Tankönyv: D á v id  «Alaktan» és 
«Gyakorlókönyv». Bevégzett tananyag: Nyelvtan. Az alaktan 
befejezése. A szenvedő és a körülírt igeragozás; a perfectum- 
és supinum-képzés ; a rendhagyó, hiányos és személytelen igék 
Az elöljárók, kötőszók használata és a szóképzés. Fordítási 
gyakorlatok a rómaiak történetéből. Kéthetenkint egy iskolai 
dolgozat.

Földrajz.

Tanár : Dr. W eninger L.Tankönyv: K örösi A lb in  «Földrajz 
II. rész.» Bevégzett tananyag: Európa, Ázsia, Afrika államai­
nak leírása, tekintettel hegy- és vízrajzi viszonyaira, termékeire 
és népességére.

Természetrajz.

II. osztály. Tanár: dr. J áró J ános. Tankönyv: dr. Szterényi 
H ugó  Természetrajz a középiskolák alsó osztályai számára. 
II. kötet. Végzett tananyag: Majmok. Tengeri emlősök. Erszényes 
emlősök. Az ember lakása közelében, a mezőn, az erdőn és vízen 
élő madarak. A csúszó-mászók és a kétéletüek. A halak. A puha-



testüek. A rovarok, pókok, százlábúak, a rák, a földi giliszta és 
a nadály. A gyümölcsfák és a hasznosabb termesztett növények.

Számtan.

Tanár: F lory A imé. Tankönyv: dr. H or ti  H enrik  «Szám­
tan». Bevégzett tananyag: Számolási rövidítések; számtani 
műveletek korlátolt pontossággal. Az arányosság fogalma. Egy­
szerű hármasszabály ; az olasz számolási mód ; az arányok alkal­
mazása. Százalékszámítás. Különböző tárgyú körökből merített 
gyakorlati példák kidolgozása. Kéthetenkint egy iskolai dolgozat.

Rajzoló geometria.

T anár: F lory A imé. Tankönyv: dr. H o r ti  H en rik  «Raj­
zoló geometria» II. rész. Bevégzett tananyag: Stereometriai 
elemek : A  sík. Az egyenesek és síkok viszonylagos fekvése ; 
lapszögek és testszögletek. A fontosabb testek tulajdonságai, 
hálózata, ú. m .: hasáb, gúla, szabályos testek, henger, kúp és 
gömb. A testek összeillősége, symmetriája, hasonlósága, felszí­
nének és térfogatának meghatározása. Testminták készítése. 
Mértani síkékítmények rajzolásának folytatása. Testek axono- 
metrikus rajzolása.

Szépírás.

T anár: P app L ászló. Tankönyv: Vajda F á i  «Szépirás- 
minták». Ütemírás. Folyó magyar és német írás.

H A R M A D I K  O S Z T Á L Y .

Vallástan.

T a n á r : Svarba J ózsef T ankönyv: Pokorny E m a n u e l 
Biblia. II. r. Tananyag: Új-szövetségi történetek.

Magyar nyelv.

Tanár : Máthé György. Tankönyv : Szinnye i j fó z s e f: 
«Rendszeres magyar nyelvtan», Császár-Váczy  «Magyar olvasó­
könyv», II I . rész. Bevégzett tananyag: Hangtan. Szótan. Főnév. 
Melléknév. Számnév. Névmás. Névelő. Határozó szó. Kötőszó.
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Igék. Mondattan. Egyszerű mondat. Az egyszerű mondat nemei. 
Mondatrészek. Szórend. Az összetett mondat. Mellérendelt és 
alárendelt mondatok. Körmondatok. Olvasmányok: Az olvasó­
könyvben előforduló szemelvények és szavalásra válogatott 
költemények. Kéthetenként egy iskolai Írásbeli dolgozat.

Latin nyelv.

T anár: B enkó B arna . Tankönyv: D á vid  pjf. «Latin 
nyelvtan», D á vid  J-. «Latin gyakorlókönyv» és Szam osi-V ida  
«Latin olvasó- és gyakorlókönyv». Bevégzett tananyag. Képek 
a római köztársaság történetéből Livius nyomán. Corn. Nepos: 
Miltiades, Aristides, De Themistocle, P h a ed ru s: Canis per 
fluvium carnem ferens. Rana rupta et bős. Vulpes et corvus. 
Lupus et agnus. Cervus ad fontem. Asinus et leo venantes. 
De vulpe et uva. Vacca, capella, ovis et leo. Lupus et gruis. 
Lupus et vulpes indice simio. Graeculus superbus et pavo. Canis 
fidelis. Vulpes et corvus. De vitiis hominum. Fordítás kapcsán 
a mondattan átismétlése. Régiségtani vonatkozások. Kétheten- 
kint egy iskolai írásbeli dolgozat.

Német nyelv.

Tanár: Dr.WENiNGER L ászló.Tankönyv: T im á rP á l  «Német 
nyelvtan és olvasókönyv». I. rész. Bevégzett tananyag: A betűk. 
Magán- és mássalhangzók. Szótagok. A beszéd részei. A mondat. 
Az ige. A sein és haben segédigék ragozása. A  főnév és a nemi 
szócska. A névelő ejtegetése. Egyes és többes szám. Személy­
névmás. A főnevek erős és gyönge ejtegetése. Melléknév. A mel­
léknév ejtegetése és fokozása. Tulajdonnevek ejtegetése. A többi 
névmás. A werden segédige ragozása. A viszonyszók. Számnevek 
Igeragozás. Határozó. Kötőszó. Indulatszó. Szótanulás. Német 
nyelven való társalgás. — Tíz prózai olvasmány fordítása; nyolcz 
költemény megtanulása; beszélgetés német nyelven. Havonkint 
két írásbeli dolgozat.

Történelem.

T anár: B enkó Barna . Tankönyv: M a rcza li-A n d o r  
«Magyarország története». I. köt. Bevégzett tananyag: A törté­
nelem fogalma. Hazánk a rómaiak korában. Honfoglalás. A magya­
rok története 1526-ig, tekintettel a műveltségi viszonyokra.
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Földrajz.

Tanár : Dr. W eninger L ászló. Tankönyv : Körösi A lb in  
«Földrajz II. rész» és dr. Schmidt Á goston : «Fizikai és mathem. 
földrajz». Bevégzett tananyag: Amerika és Ausztrália államainak 
leirása, tekintettel hegy- és vízrajzi viszonyaira, termékeire és 
népességére. A  Föld szárazulata, vizei, légköre és belseje. — 
A Föld, mint világtest.

Számtan.

Tanár: F lory A imé. Tankönyv: dr. H o rti H enrik  «Szám­
tan». Bevégzett tananyag: Az arányok és arányiatok ismét­
lése. Egyszerű és összetett hármasszabály. Kamatszámolás. 
Kamatos kamat. Határidő-számolás. Egyszerű és összetett lerovat- 
számolás. A pénznemek és érmék finomságára vonatkozó szá­
mítások ; ágió és külföldi pénznemek számítása, állampapírok. 
Részvények. Egyszerű és összetett társaságszabály. Elegyítési 
számadás. Havonkint iskolai írásbeli dolgozat.

Rajzoló geometria.

T anár: F lory A im é. Tankönyv: dr. H o rti H . «Rajzoló 
geometria III. rész». Bevégzett tananyag: A  négy alapművelet 
egyeneseken és szögeken. A három-, négy- és sokszögek tu la j­
donságai és szerkesztése ; összeillősége és hasonlósága. T erü le t­
meghatározások. Egyszerű görbevonalú idomok rajzolása és 
festése.

N E G Y E D I K  O SZ T Á L Y .

Vallástan.

Tanár: Svarba József. Tankönyv: Gerely J ó z s e f  Szer­
tartástan. Tananyag: Az egyház szertartásai.

Magyar nyelv.

T anár: Máthé György. Tankönyv: Négyesy László  Sti­
lisztikája és Arany «Toldija» (magy. L ehr A lb er t) . Bevégzett 
tananyag: Irály és irály tan. Az irály fajai. Az irály kellékei. 
A stilus általános kellékei. A  jó ízlés. A stilus különös kellékei.
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Világosság. Szabatosság. A szép stilus és ennek általános kellékei. 
Képek és alakzatok. Verses művek különös kellékei. V ers­
mérték. Hangsúlyos és időmértékes verselés. Verslábak. Rím. 
Polgári ügyiratok. — Olvasmányok : A tankönyvben előforduló 
szemelvények és Arany János «Toldija». Szavalásra válogatott 
költemények. K éthetenkint egy iskolai írásbeli dolgozat.

Latin nyelv.

T anár: B enkó B arna . Tankönyv: D á vid  jf. «Latin 
nyelvtan», D á vid  J-. «Gyakorlókönyv», D á vid  y .  «Olvasó­
könyv». Szemelvények Caesarból. O vidius: Az emberi nem 
négy kora. Phaéthon. Icarus. Baucis és Philemon. Aidas király. 
A szebb helyek betanulása. — Alaktan átismétlése. A  mon­
dattanból az esettan, a módok használata, az idők következése, 
megfelelő gyakorlatokkal. Régiségtani vonatkozások. A  verstan 
rövid ismertetése. A  római naptár. Kéthetenkint egy iskolai 
írásbeli dolgozat.

Német nyelv.

Tanár: Dr.WENiNGER L ászló. Tankönyv: Tim ár P. «Német 
nyelvtan és olvasókönyv». L, II. rész. Bevégzett tananyag: 
A ni. osztályban tanultak ismétlése. Mondattan. Puszta mondat. 
Alany és állítmány. A mondat bővítékei: a jelző, kiegészítő, 
határozó. Összevont mondat. Összetett mondat. Mondatkötés 
és mondatszerkezet. Igeidők használata. Német nyelven való 
társalgás. — 12 prózai olvasmány taglalása, 8 költemény meg­
tanulása; beszélgetés német nyelven. Havonkint két írásbeli 
dolgozat.

Történelem.

T anár: B enkó B arna . Tankönyv: M a rcza li-A n d o r  
«Magyarország» története II. kötet. Bevégzett tananyag: 
A magyarok története 1526-tól 1848-ig. Magyarország a jelenben. 
Magyarország és Ausztria.

Term észetrajz.

IV. osztály. Tanár: dr. J ákó J ános. Tankönyv: ár. Szterényi 
Hugó  «Növénytan» gymnásiumok ív. osztálya számára. Végzett 
tananyag: Virágos növényekről a növény tagjai ismertetése, 
tekintettel élettani jelentőségükre. Chemiai előismeretek. A nővé-
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nyék belső szerkezete. A növények élettana. Linné rendszere 
s a természetes rendszer és a növények elnevezése. Rendszertan. 
A virágtalan- és virágos növények.

Mennyiségtan.

Tanár : Dr. F lory A imé. Tankönyv : dr. L a tte r  N ándor  
Betűszámtana. Bevégzett tananyag: A  betűszámtan elemei. 
A számtani műveletek egész számokkal. Legnagyobb közös 
osztó, legkisebb közös többszörös. A négy alsóbbfokú művelet 
törtszámokkal. Elsőfokú, egy ismeretlennel biró egyenletek. 
Havonkint iskolai írásbeli dolgozat.

Rajzoló geometria.

Tanár: F lory A imé. Tankönyv: dr. H o rti H enrik  «Raj­
zoló geometria IV. rész». Bevégzett tananyag: Görbe vonalú 
idomok. A kör és tulajdonságai. A kúpszeletek alaptulajdonságai 
s szerkesztésük. Egyszerű görbevonalú sík-ékitmények rajzolása 
és festése.

Ö T Ö D IK  O S Z T Á L Y .

Vallástan.

Tanár: S varba J ózsef. Tankönyv: dr. T itz  A n ta l. Kath. 
Hittan. I. rész. Tananyag: A hittan általános része.

Magyar nyelv.

Tanár: Máthé György. Tankönyv: R ie d l:  Rhetorika 
és rhetorikai olvasókönyv. Bevégzett tananyag: Az írásművek 
szerkezete. A feltalálás. A  feltalálás forrásai. A gondolkodás. 
Anyaggyűjtés a tárgyak sajátszerűsége szerint. Az elbeszélő 
szónoki és értekező próza elmélete. A szerkezet szabályai. 
Bevezetés, tárgyalás, befejezés. Levél. Leírás. O lvasm ányok: 
A tankönyvben előforduló szemelvények és főképen: Deák 
Ferenc beszéde a Fölirati javaslata érdekében; továbbá Kossuth 
L. beszéde a haderő megajánlása tárgyában. Perikies beszédei. 
Ezen kívül Arany Toldi estéje, Arany balladái, Petőfi elbeszélő 
költeményei, Kölcsey Parainezise, Gyulai Vörösmarty életrajza,
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a beszédek közül néhány kivonatosan. Havonkint egy írásbeli 
dolgozat.

Latin nyelv.

Tanár : Dr. D ingfelder  E de . T ankönyv: Köpesdy Sándor. 
Cicero De imperio Cn. Pom pei; pro Archia poéta. Cserép 
j fó z s e f: Szemelvények Publius Ovidius Naso műveiből. O lv .: 
szemelvények a Metamorph. és Fastiból. Cicero két beszéde 
szemelvényekben. Szob. fordítások magyarból latinra. Nyelvtani, 
mondattani és régiségtani magyarázatok. Szebb helyek emlé- 
zése. Kéthetenkint egy írásbeli isk. dolgozat.

Német nyelv.

T anár: Dr. W eninger L ászló. Tankönyv: T ím ár P á l:  
Német olvasókönyv II. ré sz ; Tím ár P., Rendszeres német 
nyelvt. Aurbacher: Ein Volksbüchlein, io  prózai olvasmány tagla­
lása.D er Alpenjäger. D er Ring des Polykrates. D er Zauberlehrling, 
Ungarisches Heldenthum, D er Postillon, Belsazer c. költ. meg­
tanulása. — Német beszélgetés. A nyelvtani ismeretek ébren­
tartására hetenkint magyar-német fordítás. Havonkint egy iskolai 
dolgozat, az olvasmányokhoz fűződő magyar szövegnek németre 
való fordítása és átalakítása.

Történelem.

Tanár: F lory A im é. Tankönyv: D r. M íka Sándor Világ- 
története. I. rész. Bevégzett tananyag: Az ókori keleti népek 
története. Görög és római történelem a nyugati birodalom 
bukásáig.

Mennyiségtan.

Tanár: F lory A imé Tankönyv: dr. L u tter  N ándor  B etű­
számtana és síkmértana. Bevégzett tananyag az algebrából: 
A ív. osztály tananyagának ismétlése után a hatványozási és 
gyökfejtési műveletek. Elsőfokú egyenletek egy és több ism eret­
len mennyiséggel. Másodfokú egyenletek megoldása. Mértanból: 
A  planimetria főtételei. Havonkint iskolai írásbeli dolgozat.
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Természetrajz.

V. osztály. Állattan. Tanár: dr. J ákó J ános. Tankönyv: 
dr. Szterényi H u g ó : Állattan, középiskolák felsőbb osztályai 
számára. Végzett tananyag: Az állati test szerkezete és élete 
tekintettel az emberre. A sejt és a szövetek. A kültakaró. A táp­
lálkozás és anyagforgalom szervei és élettana. Az idegrendszer és 
az érzékszervek. Rendszertan. Az állatkörök és osztályaik s rend­
jeik ismertetése kiváló tekintettel a hazai fontosabb fajokra.

Görögöt pótló tárgyak.

Irodalom .
Tanár: P app L ászló. Tankönyvek: dr. J-ancsó Benedek 

«Magyar irodalmi olvasmányok» I. rész. K e m p f: «Homeros 
Iliásza és Odysseája». Geréb J ó z s e f : «Szemelvények Herodotos- 
ból». S ch ill: «Görög régiségek». Szemelvények a régi magyar 
irodalomból. Az Ilias és Odyssea műfordításban, helyenkint 
kivonatban. H erodotosból: I. 26—33, III. 39—43, IV. 59—71,
VI. 100— 117, V II. 207—213. Görög vallási és állami régiségek.

Szabadkézi rajz.
Tanár: Myskovszky E rnő. Bevezető gyakorlatok a szemlélet 

után való rajzoláshoz. Sík és görbelapok, szögletes testek és 
azokból alakított egyszerű testcsoportok többféle állásban, ezen 
alapformák alkalmazása valóságos tárgyakra. A görbe felületű 
testek: henger, kép, gömb. Az árnyékolás megkezdése. Sti­
lizált levelek, görög, arab, mór, modern és magyar diszítménvek.

H A T O D IK  O SZTÁLY.

Vallástan.

Tanár: Svarba József. Tankönyv: dr. l i t z  A n ta l. Katho- 
likus erkölcstan.

Magyar nyelv.

Tanár: Máthé György. Tankönyv: R ie d l F rigyes: 
Poétika és poétikai olvasókönyv. Bevégzett tananyag: A művé­
szetek és felosztásuk. Verstan. A lyrai, epikai és drámai költé-
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szét elmélete. Epigrammák, tanító költemények, szatírák. — 
Olvasmányok : A  tankönyvben előforduló szemelvények, Katona 
Bánk bánja, V örösm artytól: Zalán futása. K ét szomszédvár 
cserhalom. A ranytól: Buda halála. Jókai Új földesura, Zrínyi 
Szigeti veszedelme, Shakspere Coriolanusa, Jósika M. Abafi-ja. 
Továbbá Berzsenyi Ódái. Könyv nélkül: Arany, Petőfi, Kisfaludy 
K. és S., Szász K., Balassa, Kölcsey, Vörösmarty, Garay, stb. 
verseiből. Havonkint egy írásbeli dolgozat.

Latin nyelv.

Tanár: D r. D ingfelder E de. Tankönyv: D r. XVirth Gyula 
Vergilius Aeneise. K a lm á r E lek  Szemelvények Pel. Livius 
római történeteiből. O lv .: Livius XXI. és XXII. könyvéből 40 
fejezet; Verg. Aeneisének II. énekéből 500 verssor; szób. for­
dítások magyarból latinra. Alak- s mondattani ismétlések; régi- 
ségtani magyarázatok. Szebb helyek emlézése. Kéthetenkint egy 
írásbeli isk. dolgozat.

Német nyelv.

Tanár: Dr. W eninger L ászló. Tankönyv: T ím ár P. Német 
olvasókönyv II. rész ; T ím á r P. Rendszeres német nyelvtan. — 
Aurbacher: Ein Volksbüchlein. 10 prózai olvasmány taglalása. 
Der Schatzgräber, D er Sänger, D er Alpenjäger, D er Postillon, 
Der Ring des Polykrates, Belsazer c. költ. megtanulása. Az összes 
prózai s költői olvasmányok tartalmi megbeszélése. Német beszél­
getés. Szóbeli fordítások magyarból németre. Kéthetenként isk. 
írásb. dolgozatok.

Történelem.

T anár: F lory A imé. Tankönyv: D r. M ika Sándor 
«Világtörténet». II. rész. A  keletrómai birodalom. A  frank biro­
dalom. Szász császárok. Középkori jellemző intézmények. A Ho- 
henstaufok kora. A pápaság és császárság harca. A  középkori 
intézmények bomlása. Az újkor eseményei a felfedezések korától 
a westfáliai békéig, különös tekintettel az állami, társadalmi 
életre és a műveltségi állapotokra.
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Term észetrajz.
VI. osztály.Tanár: Dr.jÁKÓ J ános. Tankönyv: dr. Szterényt 

H u g ó : Ásványtan és chemia, gymnásiumok VI. oszt. számára. 
Végzett tananvag: A szervetlen természet megismertetése. 
Ásványtan és a szerzett chemiai ismeretek kibővítése és értel­
mezése. Az ásványok leírása alaki, fizikai és chemiai tulajdon­
ságaik alapján, tekintettel gyakorlati hasznukra. Kristályrend­
szerek. A  föld felszínének változásait előidéző tényezők. A víz 
chemiai és mechanikai működése, kőzet alkotása. A vulkánizmus. 
A kövületek és jelentőségeik.

Mennyiségtan.

Tanár: F lory A imé. Tankönyv: dr. L u tter:  «Betűszámtan 
és síkmértan». Bevégzett tananyag az algebrából: A  hatvá­
nyozás általánosítása. Logaritmusok. Mértanból: A körmérés. 
A szögmértan és a háromszögmértan, megfelelő gyakorlatok. 
Havonkint iskolai írásbeli dolgozat.

Görög nyelvet pótló tárgyak.

Irodalom.

Tanár: P app László. Tankönyvek: dr. jfancsó Benedek: 
«Magyar irodalmi olvasmányok» II. rész. Schill S.: «Görög 
régiségek». Csiky G. Sophokles Antigonéja. K in c s:  Szemel­
vények a görög lyrából. Szemelvények. A classicus iskola kez­
dete. A classicus verselés Virág Benedekig. Virág Benedek, 
Csokonai Vitéz Mihály, Kazinczy Ferenc, Berzsenyi Dániel, 
Vörösmarty irodalomtörténeti ismertetése és szebb termékeik 
betanulása. A görög hitéleti és magánrégiségek tárgyalása. So­
phokles Antigonéjának  olvasása és fejtegetése.

Szabadkézi ra jz.
Tanár: Myskovszky E rnő. Összetett testcsoportok; egymásra 

ejtett árnyékok. A rajzterem berendezési tárgyainak, háztartási 
cikkeknek, szerszámoknak vázlata, később azok részletes kidol­
gozása. Gipsz domborművek, préselt levelek, gallyak, virágok 
rajzolása. Festési gyakorlatok. Középkori, modern és magyar 
diszítmények. Az ókori művészetről általában.

4
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H E T E D IK  O SSTÁ EY .

Vallástan.

Tanár: Svarba J ózsef. Tankönyv: d r . T itz  A n ta l:  A  róm. 
kath. egyház története.

Magyar nyelv.

Tanár: D r. D ingfelder E d e .Tankönyv: Beöthy Zs.: A  niagy. 
nemzet irodalomtörténete. I. rész. Bevégzett tananyag: Irodal­
munk történetének rendszeres áttekintése a legrégibb időtől 
Kisfaludy Károlyig. Szemelvények a régibb nyelvemlékekből, 
olvasmányok Tinódi, Ilosvai, Balassa, Pázmány, Zrinyi, Gyön­
gyösi, a kuruc költészet, Mikes, Faludi, Bessenyei, Ányos, 
Gvadányi, Kármán, Csokonai, Kisfaludy S., Berzsenyi, Kazinczy, 
Kölcsey műveiből. Húsz jellemzetes szemelvény könyv nélkül 
való megtanulása. Havonkint írásbeli dolgozat az irodalom- 
történeti anyagból.

Latin nyelv.

Tanár: Dr. Márffy O szkár. Tankönyv: K öpesdy: Cicero. 
In Catilinam I—IV ; Vergilius edid. Pirchala. Bartal A. és Malmosi 
K. Sallusti Crispi Bellum Catilinae; Cherni-Dávid «Stílusgya­
korlatok» II. rész. Végzett olvasmányok: Vergilius Aeneisének 
VI. éneke egészen; Sallustiusból 30 fejezet; Cicero I. beszéde 
Catilina ellen. Szebb helyek emlézése. Fordítások magyarból 
latinra mond. ismétlésekkel. Római régiségek tárgyalása. Ivét- 
hetenkint isk; írásb. dolgozatokul fordítások magyarból latinra és 
latinból magyarra.

Görög nyelv.

Tanár: Dr. Márffy  O szkár. Tankönyvek: Csengery Ho- 
merosa. D á vid  Herodotosa. — M a yw a ld : Gör. nyelvt. —- Olv. 
Szemelvénvek Homeros Odysseájából és Herodotos történeti 
művéből. — Szebb helyek emlézése. — Kéthetenként írásb. 
dolgozat.
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Ném et nyelv.
Tanár: Dr. W eninger L ászló. Olvasmány Lessing: Minna 

von Barnhelm poétikai fejtegetésekkel. W ielands Oberon. N ibe­
lungenlied. Hermann und Dorothea v. Goethe. Havonkint írás­
beli dolgozat a végzett olvasmánnyal összefüggésben. Fordí­
tások. Tankönyv. H einrich G u sz tá v : Deutsches Lehr- und 
Lesebuch II. K. A német poétika. Kemény: Inhaltsangaben 
der epischen Meisterwerke der Deutschen.

Történelem.

T a n á r: Dr. Z ávodszky Lev en te . T ankönyv: D r. M ika  
Sándor «Újkor». A nagyhatalmak megalakulása. Forradalmak. 
A legújabb kor története. Politikai földrajz.

Mennyiségtan.

Tanár: É b e r  J ózsef. Tankönyv: dr. L utter-E her In ig : 
«Algebra» és «Geometria». Bevégzett tananyag: A kamatos 
kamatszámítás alapegyenlete. Betétek az év végén és az év 
elején. Járadék. Törlesztés. Törlesztési táblázat. A másodfokú 
egyenletek teljes elmélete. A végtelen geometriai haladvány, 
különös tekintettel a szakaszos tizedes törtekre. Mértanból : 
Stereometria.

Term észettan.

T anár: É b e r  J ózsef. Tankönyv : Fehér-Szekeres «Fizika». 
Bevégzett tananyag: Bevezetés. Kinematika. Dinamika. A szilárd, 
cseppfolyós és légnemű testek fizikája. Akusztika. Optika.

Görögöt pótló tárgyak.

Lrodalom.
T anár: P app L ászló. Tankönyvek: jkancsó: Olvasókönyv 

II I  ; Schill: Görög Irodalom történet; H egedűs: Szemelvények 
Thukydidesből.F ö ld i: Demosthenes beszédei. Végzett tananyag: 
a )  A görög és magyar történetírás és szónoklat fejlődésének tör­
ténete. Demosthenes I —III. olynthusi és Fülöp elleni és a 
Koszorú ügyében tartott beszéde ; Thukydides I. és II., VI. és
V II. könyvéből szemelvények, h)  Budai Ézsaiás, Virág Benedek, 
.Gr. Teleki József, Jászav Pál, Horváth Mihály, Szalav László,

4 *
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Salamon Ferenc, Pauler Gyula; — Felsőbüki Nagy Pál, Gróf 
Széchényi István, Kölcsey Ferenc, Kossuth Lajos, Szemere B er­
talan, Deák Ferenc, Báró Eötvös József műveiből szemelvények.

Szabadkézi rajz.
Tanár: Myskovszky E rnő . A VI. o. anyaga kibővítve a 

kiilömböző rajzszerekkel való előállítási módokkal. Antik vázák, 
párkányok; iparművészeti tárgyak. Összetett ornamentek. 
A középkori művészet.

N Y O L C A D I K  O S Z T Á L Y .

Vallástan.
Tanár: Svarba J ózsef. Tankönyv: U h lá rik : Apologetika.

Magyar nyelv.

Tanár : Dr. L ászló M ihá ly .Tankönyv: Beöthy: «Irodalom­
történet» I. és II. köt. Bevégzett tananyag: A magyar nemzeti 
irodalom története, főleg az újabb irodalom történetének tüze­
tes ismertetése, a nevezetesebb irodalmi jelenségek méltatása 
és a főbb irányok megjelölése mellett. A régi irodalmi emlékek 
ismertetésén és ismétlésén kívül kitünőbb munkák olvasása és 
széptani fejtegetése: Balassitól, Pázmánytól, Zrínyitől, Gyöngyösi­
től, Mikestől, Faluditól, Kazinczytól, Csokonaitól, Kármántól, 
Berzsenyitől, Kölcseytől, Kisfaludy Sándortól, továbbá Kis­
faludy Károlytól, Katona-, Czuczor-, Vörösmarty-, Jósikától,. 
Eötvöstől, Keménytől, Tompától, Petőfitől, Aranytól, Jókaitól, 
Szigligetitől, Madáchtól, Szász Károly- és Gyulaitól. Havon- 
kint egy írásbeli dolgozat. T árgyak : Nagyobb értekezések,, 
széptani fejtegetések, irodalomtörténeti kérdések.

Latin nyelv.

Tanár : Dr. Márffy O szkár. Tankönyvek: Horatius, magya­
rázta W irth Gyula; Tacitus, kiadta Gyomlay. Végzett olvas­
mány : Hör. Carm. I. 1 . 3 .  4. n .  14. 2 2 .2 4  II. 3. 10. 14. 18. III, 1. 3. 23. 30.. 

IV. 7. Carmen saeculare Epod. 2.7. Satir. I. 1. 9. Epist. I. 10. II. 3. 

Lib. de arte poetica (szemelvényesen). Tacitus Annaleseiből sze­
melvények (20 fejezet). Szob. fordítások magyarból latinra mond 
ismétlésekkel. A római állami és magánrégiségek áttekintése, a.
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római irodalomtörténet főbb vonásaiban. Kéthetenkint írásbeli 
iskolai dolgozat. (Fordítások latinból magyarra.)

Görög nyelv.

Tanár: Dr. Márffy O szkár. Tankönyv: Csengery: Home- 
ros Iliasa Sim on: Szemelv. Platon műveiből. Végzett tananyag: 
Ilias I. VI. IX. XVI. X V III. XXII. énekeiből szemelvények. 
Platon Kritonja. Kéthetenkint isk. Írásbeli dolgozat.

Ném et nyelv.

Tanár: Dr. W en in g erL ászló. Tankönyv: H einrich Gusztáv  
«Német tan- és olvasókönyv». II I . és IV. kötet. — Összefüg­
gőbb olvasmány: Schiller: W ilhelm Teli és Die Räuber* Lessing: 
Nathan der Weise. Grillparzer: Die Ahnfrau. Tárgyi magyará­
zatokkal. Havonkint egy írásbeli dolgozat, a végzett olvas­
mányok alapján és fordítások.

Történelem.

Tanár: Dr. Z ávodszky L evente . Tankönyv: A ndor Jó zse f:  
«Magyarország oknyomozó története». Bevégzett tananyag: 
Magyarország története a társadalmi és állami viszonyok fejlő­
désével.

* Mennyiségtan.

Tanár: É ber J ózsef. Tankönyv: D r. L u tte r -É herl in g : 
«Algebra és Geometria». Bevégzett tananyag: A felsőbb osztá­
lyokban elvégzett tananyag tüzetes ismétlése. Határozatlan első­
fokú egyenletek (osztási módszer). Kombinációk és binominalis 
együtthatók. Perm utációk és variációk. Newton tantétele pozitív 
egész számú kitevőkre.

Term észettan.

Tanár: É ber J ózsef. Kézikönyv: Fehér , Lpoly-Szekeres: 
«Természettan». Bevégzett tananyag: Hőtan, az anyag szerkeze­
tére vonatkozó főbb chemiai fogalm ak; elektromosság, mág- 
nesség. Befejezésül: A  kosmografia elemei.



Görögöt pótló tárgyak.

Irodalom.

T anár: Dr. Márffy O szkár. Tankönyv: Péterffy- Gyomlay: 
Szemelvények Platonból és Aristotelesből. — Zsámboki. A gör. 
művészet kiválóbb alkotásai. Végzett tananyag: A filozófia fejlő­
désének vázlatos ismertetése. Platon: Sokrates védőbeszéde és 
Kritonja. Aristoteles Nikomachosi ethikájából szemelvények. A 
görög művészet fejlődésének áttekintése reprodukciók alapján. 
A  római korszak. — A görög művészet általános jellemzése; 
görög szobrok képeinek bemutatása s ezek leírása. (Zsám boki Gy. 
könyve nyomán.) — Olvasmányok : Szemelvények Platonból és 
Aristotelesből Péterfy J e n ő  és Gyomlay Gyula  kézikönvvéből.

Szabadkézi rajz.
Tanár: Myskovszky E rnő . Természeti formák (koponyák, 

csontvázak, alakok, kagylók, bogarak, lepkék stb.) részben élő 
minták utáni vázolása és részletes kidolgozása külömböző kivi­
telben. Aquarellozás. Többen olajfestményt is készítettek. Az 
újkori művészetről.

Bölcselet.

Tanár: Dr. W eninger L ászló. Tankönyv: Szitnya i E le k :  
«Lélektan és Logika». Bevégzett tananyag: Pszichológia. A pszi­
chológia feladata. A lelki jelenségek főcsoportjai. A  testi tevé­
kenység. A testi érzékenység. Az értelem. Az erkölcsi érzel- 
messég. Az akarat. — Logika. A logika feladata. Fogalomtan. 
ítélettan. Következtetéstan. Módszertan.

Torna.

Tanár: i—vm . osztályokig: Ú jhelyi Sándor.
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R E N D K Í V Ü L I  T A N T Á R G Y A K .

Zene.

i. Zongora. T anár: K ésmárky Á rpád . A zongorázásban 
oktatást nyert négy növendék. — 2. Cimbalom és hegedű. 
T a n á r: K ésmárky Á rpád . A cimbalmot, hegedűt az intézet 
hét növendéke tanulta.



ERDEMSOROZAT.

Az érdemsorozati jegyek fokozata és a rövidítések magyarázata.

F O K O Z A T

az erkölcsi viselet: a tantárgyban tett előmenetel
1 =  jó  1 =  jeles
2  =  szabályszerű 2  =  jó
3  =  kevésbbé szabályszerű 3  =  elégséges
4  =  rossz 4  =  elégtelen

ö. d. =  ösztöndíjas; t. m. =  tandíjmentes; ism. =  ismétlő; m. t. =  magántanuló; v. m. 
vizsgálatlan maradt o. i. u. =  osztály-ismétlésre utasíttatott; fm. =  torna alól fölmentve.
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I B ak K áro ly  . . .  . . .  . . .  — 2 3 3 3 __ 3 3 3 3 2 __ 1

2 B a u er G y ö rg y  . . .  . . .  . . . 1 3 3 3 3 3 3 3 3 3 1 1

3 B enyovits Á rp ád  . . .  . . .  . . . 2 3 3 — 3 3 3 3 3 2 3 2 2

4 B enyovits L ajos —  . . .  __ 2 3 3 . . . 2 3 3 3 3 2 2 1 2

5 B ruck  V ilm o s ...  . . .  . . .  . . . 1 2 3 2 2 2 3 2 2 2 i 2

6 C sillag  G á b o r  . . .  . . .  . . . 1 i 2 — I 1 2 2 2 2 2 — 1

7 C sorv ássy  A n d rá s__  __ __ 2 3 2 . . . 2 3 3 3 3 2 3 1 2

8 E isn e r  Is tv án  __  __  — 2 3 3 --- 3 3 3 3 3 3 3 1 2

9 G y ö rg y  Jó z se f  . __  __  — 2 2 3 . . . 2 3 3 2 2 i 1 1 1

10 H a rtm a n n  E le m é r. __  . . . 3 2 3 2 3 2 3 3 2 2 1 2

II Ja k o b its  E lem ér . . .  _ .. __ 1 2 2 2 1 i 1 2 2 1 1 2

12 K olárov its S z v e tiz lá v ... 2 2 2 2 . . . 1 2 2 2 — 1 1 2

i 3 K u lcsá r  F e re n c  . . .  . . .  . . . 3 3 3 3 . . . 3 3 3 3 ___ 3 1 2

14 L a n g fe ld e r  L a jo s ..  __ — 1 3 4 . . . 3 2 3 3 3 3 3 i 1

*5 L á zá r K á lm á n ..  __  —  — 1 3 3 ___ 3 2 3 3 3 3 3 2 1

l 6 M ezey G edeon  __  __  __ 3 2 3 ___ 2 3 3 3 3 3 2 1 1

17 O rg o n is ta  Á rp ád  __ __  __ 2 3 3 — 3 3 2 2 2 2 3 1 1

18 P a jzs  J e n ő __ __  __  __ 2 3 3 — 3 2 3 3 3 3 3 1 2

19 P alló s Pál .  __  . . .  __  __ 3 3 3 ___ 3 2 3 3 3 3 3 3 2
20 P etro v its  D u s á n . . .  . . .  __ 2 3 3 3 — 3 3 3 3 . . . 3 3 1

21 S áto ri L á sz ló __ __  __  __ 3 3 3 __ 2 2 3 3 3 3 3 2 2
22 S chm id t L á s z ló __  __  __ 3 3 3 __ 3 3 3 3 3 2 3 2 1

23 S ch ö p f G y u la . . .  __  __  _ _ 2 3 3 . . . 3 2 3 3 3 2 2 2 1

24 S z a b ó 'A n d rá s . __  __  __ 2 3 3 3 — 3 3 3 3 3 1 2

25 S zabó  F a r k a s . . .  __  . . .  . . . i 2 2 2 3 2 2 2 2 2 1 1

2Ó S zin n er G u sz táv__ __  __ 3 3 3 _ 3 3 3 3 3 2 3 2 2

27 V ék ey  I s tv á n . . .  __  __  __ 3 3 3 __ 3 3 3 3 3 2 2 i I

28 V incze G y ö r g y __ __  __ 2 2 2 2 2 2 2 2 1 1 2 1
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I A sbó th  L ó rá n t ___ __  __ K i m a r a d t

2 B enkő M iklós . . .  __  __ 3 3 3 _ 3 3 3 3 3 2 3 i

3 D ezső  Z o l t á n __ __  __ 2 2 2 __ i 3 2 3 3 3 3 i

4 D re h e r  Is tv án  . . . 3 3 3 2 2 3 3 3 2 3 2
5 F ogéi K á lm á n ..  . . .  —  — 2 2 3 3 3 2 3 3 2 2 2
6 G ulte rm u th  Já n o s  __ — 3 3 3 __ 3 3 3 3 3 2 2 2
7 Ju x c sek  I m r e __ . . .  . . .  — 3 3 3 __ 2 2 3 3 2 3 3 2
8 K lein E le m é r, . . .  —  — 1 2 3 __ 2 1 3 3 3 3 1 1
9 K urz F e re n c  . . . 2 3 3 . . . 3 3 3 3 3 3 1 2

10 K urz Jó z s e f . . .  . . .  . . .  . . . 2 3 3 __ 3 3 3 3 3 3 I 1
II M are ig e  V a z u l.. . . .  __  . . . 3 2 3 __ 2 2 2 3 3 3 2 2
12 O fner P ál . . .  . . .  . . .  . . . 1 3 3 3 3 3 3 3 3 3 1
13 S ch w arz  Á rp ád  . . .  —  — 2 2 2 __ 2 3 2 2 2 3 1 1
14 S zabadfy  Z o ltá n .. .  . . .  . . . 2 3 3 ___ 3 3 3 3 3 2 1 1
i 5 Szem ző D e z s ő ,. __  __  __ 3 3 2 _ 2 2 2 3 3 3 1 I

i6 T ö m ö ry  L á s z ló __ __  — 3 3 3 _ 2 2 3 3 3 2 2 2
17 V ad ász  K áro ly  _ . . .  __  . . . 2 3 3 2 2 3 3 2 3 2 1
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I B a lo g h  K á lm á n  . . .  . . .  . . . 2 3 3 2 3 2 3 3 3 2 1

2 J e n d r a s s i k  E r n ő  __  ___ 3 3 3 - - - 2 2 2 2 3 2 2 1

3 M o z g a y  Z o ltá n  __  . . . 2 i 3 — 1 1 2 2 1 2 1 1

4 N a g y  F e re n c  . . .  . . .  . . . 2 2 3 — 2 2 2 2 3 2 2 2

5 R o s e n th a l  L a j o s __  __  __ 2 2 2 2 1 2 3 2 2 2 1

6 R o s n e r  L á s z l ó __  __  __ 3 2 3 — 2 2 2 3 2 3 1 1

7 S e m li ts c h  E n d r e  . . .  __  __ 3 2 3 — 1 I 2 3 3 2 2 2

8 S zin n er J ó z s e f __ __  __ 4 3 3 2 3 3 3 3 3 2 2
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2 H alm ay  E lem ér __  __ 3 3 3 ___ 2 2 2 3 3 3 2 1

3 H a ra sz th y  S á n d o r . . .  . . . i 2 2 i i I 1 2 2 2 1

4 L u k á ts  B éla . . .  __  . . . 3 3 2 — i 3 2 1 3 3 1 1

5 M árczy  E n d re  __  . . .  . . . 1 2 2 — i 2 1 1 2 2 3 1

6 M eisner R ó b e rt __  __ 1 3 2 ___ i 1 1 1 2 1 3 1

7 M orand in i P ál . .  __  __ 1 2 2 ___ * 3 1 1 2 2 1 1
8 R o sen th a l T iv a d a r  . . .  . . . 2 2 2 i 1 3 1 1 2 1 1
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2 C ze isz  Is tv á n  ism . 2 2 i 1 1 1 2 2 i i
3 D e u ts c h  J á n o s  . . .  ___ . . . 2 3 3 1 2 2 3 3 i
4 S z a b ó  G y ö r g y __  __  __  __ 1 2 3 3 2 2 2 1 2 i
5 S z in n e r  R ó b e r t  r. k. __ __ __ 3 3 2 3 3 3 3 3 3 2
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I. osztály.

Fo
ly

ó 
sz

ám
 

fj

A tan u ló k  nevei

V
al

lá
st

an
 

J

M
ag

ya
r 

ny
el

v

La
tin

 n
ye

lv

Fö
ld

ra
jz

Te
rm

és
ze

tr
aj

z 
|

Sz
ám

ta
n 

*

Ra
jz

. 
ge

om
et

r. 
1

(/)
-cd

N£/} Te
st

gy
ak

or
lá

s 
|

jy
'ÖJ
’>
cdfctocds

I E ltsitz  Béla __ .  . . .  _____ i 1 i 2 i i i í í
2 H o rti István  ism . __  . . .  . . .  __ i 1 i i i i i í 2 i
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különböző viszonyok szerint.

61

S nB 1/1 
*0 C í m

VIII. VII. VI. V. IV. in . II. G<D«5<D
1 o 
1 ^ O s z á y

</)in
0

/
I. M inőségre nézve.

1913/ 1914 . tanévben bejegyzett 
nyilv. tanulók ___ —  — 29 17 8 8 4 5 3 4 77

2 Az intézetet elhagyta —  — __ 1 __ __ __ ___ __ 1 2
3 Vizsgálatlan maradt — __ . __ . . . __ __ __ __ __ __ __
k A tanév végén volt — __ __ — __ __ __ 75
5 Vizsgálatot t e t t __ . . . 28 16 8 8 4 5 3 3 75

6

II. V allásra nézve.
Római katholikus ___ — 13 6 6 4 2 4 2 37

7 Görög kath. — . . .  __ ___ 1 __ __ __ __ 1
S Görög kel__  — — 2 . . . . __ — __ __ 1 1 4
9 Ágostai ev. vallású __ — 2 4 __ __ __ __ __ . . . 6

10 Ev. ref. vallású— ___ ___ 6 2 1 2 __ __ 2 — 13
11 Unitárius . . .  . . .  . . .  . . . . . . 1 __ __ __ __ __ — 1
12 Izr. vallású— ___ __ __ 4 3 1 2 2 1 _ 13
13 Mohamedán . . .  . . .  . . .  . . . . . . - - . . . . . . . . . — . . . . . . . . .

14

III. A n yan yelvre  nézve.
Magyar . . .  . . .  . . .  __  . . . 28 16 8 8 4 5 3 3 75

15 Rorílán . . .  . . .  . . .  __ __ __ — __ __ __ --- . . .
16 Német . . .  ___ . . .  . . .  . . . . . . __ __ __ __ __ . . . . . .
17 Szerb . . .  ... . . .  . . .  . . . . . . __ __ __ __ __ — .. .
18 Török . . .  . . .  . . .  . . .  . . . — . . . . . . . . . . . . — .... —

19

IV. N yelv i v iszon yok ra  
nézve.

Csak magyarul . . .  __ __ 16 12 3 4 2 2 1 2 42
20 Magyarul-németül ... . . . 7 4 5 4 2 3 2 28
21 Magyar-német-román — . . . __ __ — __ — — —
22 Magyar-francia . . .  . . .  . . . __ __ --- — — .. .
23 Magyar-németTrancia —. . . . __ __ — — — ... . . . . . .
24 Magyar-német-tót. . . .  . . . . . . __ __ — — --- . . . —
25 Magyar-német-horvát . . .  . . . . . . __ __ — — — .. . . . . —
26 Magyar-német-szerb— . . . 2 __ __ __ — — — ... 2
27 Magyar-szerb . . .  __ . . . 2 . . . ... . . . . . . . . . 2
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25 Magyar-német-francia-angol . . . _ _ __ __ —
29 Magyar-német-angol — — . . . — — .. . — . . . . . . —
30 Magyar román — — — 1 — .. . . . . . . . . . . . . . . . . 1

31 Magyar-tót ___ — — — .. . ___ . . . — . . . . . . . . . . . . . . .
32 Magyar-horvát — — — .. . __ . . . . . . . . . . . . . . . . . . —
33 Magyar-horvát-tót. .  — . . . __ — .... . . . - - . . . . . . —

3 I
Magyar-német-lengyel— — — . . . . . . .... . . . . . . . . . — .. .

V. K orra nézve.

35 io éves — —  — — —- __ — — .. . . . . . . . — —
33 I I (( —  . . .  —4 — .. . . . . . . . . . . . . . . . . 2 2

37 12 « — —  — — —- . . . . . . — . . . — — .. . 1 1

3S 13 a ■—  — — .. . — .. . . . . . . . 1 3 . . . 4
39 14 « . . .  — — — — . . . . . . . . . . . . . . . 2 . . . . . . 2
'40 15 « —  —  - i  — — __ .. . — 3 1 . . . . . . 4
4/ IÓ « -r- __ __ 1 5 1 . . . . . . . . . . 7
42 17 « . . .  —  — — . . . 7 6 3 1 . . . — . . . 17
4 3 18 « — — — - - -  ~ j ~ 5 4 1 . . . — .. . . . . . . . 10

44 19 « . . .  . . .  —. — 9 3 .... . . . . . . . . . . . . 12

45 20 « — ---- —  — 9 2 --- . . . — . . . — .. . 1 1
4(5 Idősebb — —  — — 5 . . . . . . . . . . . . — . . . . . . 5

VI. E lőm enetelre nézve.

47 Minden tantárgyból jeles ered-
ménnyel —  —  j ~ ,  — - T - ___ — .. . . . . . . . . . . 1 1

45 Minden tantárgyból jó ered-
ménnyel — —  —- — 2 __ 1 . . . 3 2 1 9

4? Minden tantárgyból elégséges
eredménynyel — —  — 26 16 7 7 4 2 1 1 64

50 Egy tantárgyból elégtelen. __ __ 1 . . . . . . . . . . . . . . . 1

5/ Két tantárgyból elégtelen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII. A z egyes tantárgyak-
ban te tt  előm enetel.

jeles 8 2 . . . 4 __ 1 2 17
jó 11 6 4 1 2 3 3 1 31

52 Hittan ., ,elégséges 9 8 3 3 2 1 — 26
elégtelen __ — 1 __ — — . . . 1
jeles 1 __ 1 4 3 2 2 2 15

53 Magyar nyelv és jó 8 5 7 4 1 3 . . . . . . 28
irodalom elégséges 19 11 — .. . . . . . . . 1 1 32

elégtelen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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jeles --- — — 2 2 2 6

54 Latin nyelv és jó 5 3 2 6 2 1 1 . . . 20
irodalom elégséges 22 13 6 2 2 2 . . . 1 48

elégtelen 1 . . . . . . — — .. . — . . . 1

jeles 2 — .. . — — .. . . . . . . . 2

55 Görög nyelv és jó — — — .. . . . . . . .

irodalom elégséges 4 — .. . . . . . . . . . . . . . — 4

elégtelen — — .. . — — .. . . . . — .. .

jeles 3 1 3 3 1 2 . . . . . . 13

56 Német nyelv és jó 7 6 3 2 1 1 . . . — 20

irodalom elégséges 18 9 2 3 2 2 . . . — 36

elégtelen — — — ... — . . . . . . — —
jeles — — --- . . . . . . 1 1 1 3

3 1 1 5
57 Földrajz ,,elegseges — ___ . . . . . . . . . 1 1 1 3

elégtelen — — .. . — — . . . . . . . . .

jeles 1 . . . . . . 4 2 1 . . . 8
in 6 5 7 2 3 — 23

5S Történelem ,,elegseges 21 11 1 2 2 1 . . . 38
elégtelen — — — --- — . . . — .. .

jeles __ — 1 1 . . . 1 1 2 6
8 2 2 5 1 2 1 1 22

59 Mennyiségtan
elegseges 20 13 5 3 3 2 1 . . . 47
elégtelen — — — .. . . . . . . . . . . . . . —
jeles 1 — . . . . . . . . . 1 . . . . . . 2

jó 6 1 _ — — 2 .. . — 9
60 Termeszettan elegseges 21 15 — . . . . . . 2 . . . — 38

elégtelen — .. . — . . . . . . . . . . . . . . .

jeles — — — 6 1 1 2 10
3 _ 2 __ 1 1 7

61 Természetrajz ,,
elegseges — .. . 5 2 1 . . . 1 9

elégtelen — . . . . . . . . . . . . . . . — .. .

jeles 1 1 2 6 . . . — . . . — 10
62 Görög nyelvet jó 9 8 6 1 . . . . . . — __ 26

pótló nyelvi elégséges 17 7 1 1 __ . . . — __ 25
tárgyak elégtelen — .. . — — — .. . .. . —

jeles 3 — — — ___ __ 1 1 5
63 Rajzoló geometria jó 12 6 5 3 1 2 1 1 31

és g. p. rajz elégséges 13 10 3 5 3 3 1 1 39
elégtelen — — . . . . . . . . . . . .

jeles 4 - - - - - - — _ _ _ — 4

6 k Bölcsészet 10 — . . . — . . . . . . — 10
elégséges 18 —  . _ _ _ — _ _ _ _ _ _ — 18
elégtelen _ _ _ _ _ __ _ __1 __
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jeles __ __ • __ __ — __ 1 2 3

65 &ép‘rás elégséges
— — — .. . — — 1

1
1 2

1
elégtelen — — --- — --- — — — ___
jeles 18 6 1 2 __ 2 1 — 30

jó 7 5 7 3 2 2 1 2 29
66 Torna elégséges 2 5 __ 2 2 1 1 . . . 13

elégtelen . . . — --- — . . . — — . . .
fölmentve 1 __ — 1 — . . . — 1 3

VIII. M agaviseletre nézve.

67 J ó ---------------- ---------------- 15 9 5 8 2 4 2 2 47
6S Szabályszerű . . .  . . .  . . . 13 7 3 — 2 1 1 1 28
69

7 0

Kevésbé szabályszerű . . .  
Rossz__ —  __ —

—
__

. . .
--- . . .

— . . .
— . . .

IX . A szü lök  polgári állá-
sára nézve.

( önálló. — 7 3 2 2 1 1 16
71 Őstermelő j aika]mazott ___ __ 1 __ — 1 1 -- 3
72 Iparos, gyáros, keres-1 6 6 3 6 1 4 2 2 30

kedő, vállalkozó I
f állami v. községi 6 3 _ __ . . . 9

73 Tisztviselőti magán. __ __ — — — — — — — — —
74 Értelmiségi.. — — — 5 2 — .. . 1 — — 8
75 Magánzó vagy nyugdíjas — 4 1 3 . . . 1 . . . . . . 9
76 Állami v. magán alkalmazott — .. . — . . . . . . —: . . . —

X. S zü letése  helyére n ézve.

77 Alsófehér __ __ __ __ __ __ — — — ___ --- — —
7 8 Arad m. ___ —  . . .  . . . __ 1 --- . . . . . . . . . — — 1
79 Bács-Bodrog m. —_ ___ . . . 2 1 __ . . . — . . . --- — 3
8 0 Baranya m. _ __ __ __ 1 — .. . — . . . . . . 1
81 Bihar m. . . .  . . .  . . . __ — — — ___ — .. .
82 Budapest . . .  . . . .  __ 1 1 7 6 6 4 4 2 3 43
S3 Csík m._._ __ __ __ __ 1 __ __ --- --- . . . --- — 1
8 4 Csongrád m.__ __ __ __ — — — — .. . . . . . . . —
85 Fejér m. . . .  __ . . .  . . . 2 1 — . . . — --- . . . 3

86 Gömör m. __ __ __ __ __ __ _ . . . . . . — . . . . . . . . .
87 Hajdú m. . . .  . . .  . . .  . . . 1 — - - - _ _ _ . . . — — . . . i
SS Háromszék m. __ __ __ _ _ _ _ — — — —

89 Heves m. . . .  ..................... _ _ _ - - - — 1 . . . 1 . . . — 2
90 Hont m__  . . .  . . .  __ . . . . . . . . . . . . — . . . . . . — — —
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91 Hunyad m__  __ . . .  —
92 Jász-Nagy-Kún-Szolnok m__ — 1 __ __ __ __ __ . . . 1
93 Kecskemét ._ __ __ __ __ __ __ __ — __ __ __ _
94 Kolozs m. . . .  .... . . . 1 __ __ __ 1
95 Maros Torda m. __ . . . — - ___ _- __ __
96 Máramaros m. _ __ __ __ .. . 1 1 . . . 2
97 Nógrád m__  . . .  ___ — - __ __ __ __ : ;__
9S Nyitra m. ___ . . .  — 1 1 — __ - - — •_7 2
99 Pest m. . — 3 1 __ __ —r. __ 4

/00 Pozsega... __ __ .... . . . __ __ __ __ __ __
101 Somogy m. __ __ __ --- — I _ __ __ __ 1
109 Szabolcs _i_ . . .  __ . . . 3 _ __ . . . __ . . . 3
103 Szatmár . . .  __ . . .  . . . 1 2 ... . . . . . . 3
m Szepes __ __ __ . . .  __ — __ __ __ ____ __
105 Szerem __ __ . . .  __ 1 __ . . . . . . 1
106 Szolnok-Doboka ni. . . .  . . . — .. . . . . __ •__• .
107 Temes m .. . .  . . .  . . .  . . . __ __ ___ __ . . .

I0S Tolna m. . . .  — . . .  . . . . __ __ . . . - __ • __ __
109 Torda-Aranyos. . .  . . .  . . . __ __ . . .

110 Torontál m. . . .  . . .  . . .  . . . 1 __ í 2
111 Ung m. __ __ ___ __ . . . __ . . . __
112 ■Vas __ . . .  . . .  ... __ — - __ .. . . . . . . . -■ r— — •
113 Verőcze m. . . .  __ .... __ ___ __ . . .
114 Zala m. . . .  . . .  — . . .  . . . _ __
115 Zemplén __ . . .  . . .  . . . — __ __4 ' _ . . . __ . . .

116 Fiume __ __ __ __ __ . . . _ _- . . . _ __
117 Somogy m__  . . .  . . .  . . . _ . . . . . . . . . __
1 1S Csanád m. __ __ . . .  __ . . .

119 Udvarhely m. . . .  . . .  . . . _ . . . ..
120 Bosznia . . .  . . .  . . .  . . . __ --- ... _ _ __ . . .
121 \ Wien . . .  _ __ __• __ ■ ___ _ __ ■- ■___ _
122 Abbázia __ __ __ __ --- --- — — . ._ _ _ . . . _

XI. Az érettségi v izsgálatok  eredményének áttekintése.
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INTÉZETI HÁZI REND.

1. Az igazgató folytonosan növendékei között él, s a 
növendékek mellé állandóan bennlakó nevelők vannak felügye- 
lőkül és társalkodókul alkalmazva.

2. A növendékek egészségéről akként van gondoskodva, 
hogy nagy, tágas, világos, tiszta háló-, tan- és éttermek vannak 
berendezve, testi fejlődésüket pedig egészséges, tiszta tápszerek, 
rendes séta, lovaglás, tánc, torna, vívás, úszás és fürdés által 
eszközük; mindez állandó intézeti orvos felügyelete alatt áll.

3. Az alsó és felső osztály tanulói külön-külön helyiségek­
ben laknak, lehetőleg kevesen ugyanazon szobában, hogy foly­
tonos felügyelet alatt legyenek.

4. A felügyeletet az intézet igazgatója gyakorolja, segítve 
az intézetben lakó külön felügyelők által.

5. Az intézeti orvos hetenkint többször meglátogatja az 
intézetet; betegség esetében pedig ahányszor szükséges. A beteg 
növendékek számára minden követelményeknek megfelelő külön 
helyiségek vannak, s betegség esetén a szülők vagy rokonaik 
naponként d. e. 10— 11 óra közt meglátogathatják.

6. A növendékek csak az intézeti igazgató engedelmével, 
ha tanulásuk- és szorgalmukkal, s jó viseletűkkel arra érdemesek- 
s egyedül a szülőkkel távozhatnak az intézetből; ellenben, 
a szülők és gyámok vasárnaponként 12— 1 óráig látogat­
hatják a növendékeket. Más napokon csak kivételesen s az igaz­
gató előleges engedélyével szabad meglátogatni.

7. A növendékek között semminemű titkos célra gyűjtés 
nem engedtetik ; a történendő kirándulások költségeit a szülők, 
illetőleg a tanulók födözik.

8. Az igazgatóság a szülőket félévenkint háromszor értesíti 
a növendékek tanulásáról és magaviseletéről.

9. A  növendékek a szülőktől megszabott zsebpénzt az igazga­
tóság útján kapják, ha arra úgy tanulás, mint viselet tekintetében 
érdemesek; titokban pénzt adni vagy küldeni szigorúan tilos.
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10. A játékszobában egy billiárd áll a növendékek rendel­
kezésére, ezenkívül sakktáblák, domino és más játékszerek.

11. A növendékek órán kívül semmiféle ékszert ne hozzanak 
magukkal.

12. A növendék köteles havonkint legalább egyszer szülői­
nek levelet írni, melynek tartalma ellenőrzés alá nem esik. 
A levél lepecsételve és címezve átadatik az igazgatónak, ki 
annak továbbításáról gondoskodik. A szülőktől érkezett leve­
leket fölbontatlanul kézbesítik a növendékeknek. Megjegyzendő 
azonban, hogy ennivalókat hazulról csak néha, és előzetes en­
gedéllyel szabad kisebb mennyiségben küldeni.

13. A francia és német nyelven való társalgási köny- 
nyebbség megszerezhetésére kiváló gondot fordítunk azáltal, 
hogy a társalgás többször e nyelveken foly.

14. A növendékek csak oly könyveket hozhatnak magukkal, 
melyeket az intézetben használnak. Az intézeti könyvtár különben 
is rendelkezésükre áll.

15. A növendékek reggelire kávét, kiflit, ebédre levest, 
húst mártással, főzeléket sülttel vagy tésztát, este pedig főzeléket 
sülttel és tésztát, vagy pecsenyét és tésztát, ezeken kívül d. e. 
11 órakor és délután 5 órakor ozsonnát kapnak.

16. Minden növendék tartozik a fölvételnél a bizonyítványon 
kívül keresztelő-levelét vagy születési bizonyítványát az oltási 
igazolványnyal bemutatni.

17'. A bennlakó növendék az intézetből való kilépést fél 
évvel előbb köteles bejelenteni, még pedig a szülők vagy gyá­
mok szóbeli vagy írásbeli beleegyezésével, ellenkező esetben a 
növendék az egész évi díjat köteles megfizetni.

18. A vizsgálatok, illetőleg érettségi vizsgálatok előtt a 
szülők kötelesek minden kiadást előre kiegyenlíteni.

19. H a a növendék a tanév végén ágyneműit és egyéb 
dolgait az intézetben hagyja, s a következő tanévben nem tér 
vissza az intézetbe, a felügyelet és gondozás fejében 10 frt =  
20 korona fekbért tartozik fizetni.

20. A szülők kötelesek a vili. osztályt, illetőleg érettségit 
végzett ifjakat személyesen hazavinni, esetleges kellemetlen­
ségek kikerülése végett.

5
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Délelőtt. Napirend. Délután.

Fölkelés és ima _ 5 lU óra
Tanulás... 6—V4 8 «
Reggeli . . .  ... 3/4 8 «
Előadás ... __ 8—11 «
Szünet s második

reggeli __ ___n—V412 «
E lőadás... ... V412— 1 «
E b éd_ ... . . .  1 «
S z ü n e t_____ 2— 3 «

E lő a d á s —  . . .  . . . 3— 4  ó ra
O z so n n a  . . .  __ 5 «
S é ta .  . . .  . . .  . . . 5— 6 i

T a n u l á s ._ . . .  . . . 6— 8 «
E s te b é d  . . . 8 «
O lv a sm á n y o k , já té k s tá rsa lg á s

le g fö leb b  10 J/2 ó rá ig .
Lefekvéskor ima.

Vasárnap. Fölkelés 6 órakor, 7-kor a növendékek a fel­
ügyelők vezetése mellett isteni szolgálatra mennek, melynek 
végeztével 12-ig tanulás.

A nagyobb növendékek a tud. akadémia és a szépirodalmi, 
s más tudományos társaságok fölolvasásait, s az esetleges kiállí­
tásokat a felügyelőkkel meglátogatják.

A fönnebbi órarendtől az évszakok kívánalmai szerint némi 
eltérések fognak történni.

Fölvételi föltételek.

A jövő 1915/16. tanév szeptember hónap 15-én veszi kez­
detét, erre a beiratások jún., jú l., aug. és szeptember hónapokban 
a d. e. és d. u. órákban történnek, megjegyezvén, hogy növen­
dékek igazolás alapján a tanév bármely részében vétetnek föl.

A bennlakó növendékek.

Az intézet g im n á ziu m ra  és reáliskolára  előkészítő tan ­
fo lyam m al (4  elem i osztá ly lya l)  is bírván, az ilyen bennlakó  
növendékek fizetnek egy iskolai évre 600 frtot =  1200 koronát.

A gim názium ba járók a négy alsó osztályban  egy iskolai 
évre 800 frtot =  1600 koronát, a négy fe lső  osztályban  pedig 
goo frtot =  1800 koronát fizetnek. Ezen összegek fele a föl­
vételkor, másik fele február hó i-én  fizetendő. Más részletekben 
nem fizethető. Nyer ezért a tanuló alapos oktatást a gimnázium 
kötelezett tantárgyaiban, részesül lelkiismeretes nevelésben, 
egészséges élelmezésben, szolgálatban, szóval : teljes ellátásban.

Megjegyzendő, hogy az intézet igazgatósága töntartja magának 
a jogot, hogy tekintettel a drágasági viszonyokra, a díjakat fölemeli.
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H a a szülők gyermekeiket még a francia, az angol és olasz 
nyelvben, tánc-, zene-, vívás-, úszás- és lovaglásban is óhajtják 
taníttatni, az ezekért járó mérsékelt díjakat külön fizetik.

Az év kezdetén minden bennlakó növendék fizet beiratási 
díjak fejében 134 koronát, (orvosi díj, tornatanítás, tanszerek 
használata, ének, könyvtárdíj stb.).

A zongora használatáért egy iskolai évre 10 frt =  20 kor. jár.
Az intézeti szerek használatáért mérsékelt díj fizetendő, eset­

leg a növendékek a rongálásokért kártérítést tartoznak fizetni.
A bennlakó a fölvételkor könyvekre s előre nem látható 

költségekre 100' frtot =  200 koronát tesz le.
A befizetett intézeti tandíj és vizsgadíj többé semmi oknál 

fogva vissza nem követelhető. Ugyanez áll a bejáró növendé­
kekre és a magántanulókra.

A bennlakó növendék köteles az évi, illetőleg félévi tandíjat 
és az ellátás teljes díját még akkor is megfizetni, ha csak egy-két 
napig volt is az intézet növendéke., c  s, » » J .  7  » c 1”:

A bennlakó növendék hozzon m agával:
12 nappali inget 
6 háló inget 

12 alsónadrágot 
18 pár harisnyát 
24 zsebkendőt 
12 törülközőt 
6 ágylepedőt

4 paplanlepedőt 
1 paplant 
6 vánkos cihát 
1 toll- és egy kisebb lószőr- 

vánkost
1 ezüst evőeszközt (kés, 

villa, evő- és kávéskanál)

12 asztalkendőt
2 ivópoharat 
1 ágyterítőt
1 matrácot
3 pár cipőt
1 pár papucsot,

továbbá fésűket, fog- és hajkefét; két téli öltözetet felsőkabáttal, 
két nyári és egy torna-öltözetet.

A fehérneműek névjegyzéssel és számmal legyenek ellátva.
Az intézetbe bennlakó reáliskolai növendékek is fölvétet­

nek, kik ugyanazon díjakat fizetik, mint a gimnázium bennlakó 
tanulói.

A félkosztos növendékek.

Az intézetbe felvétetnek bejáró félkosztos növendékek is, 
kik reggeltől egész estig az intézetben lévén, a bennlakókkal 
egyenlő felügyeletben s oktatásban részesülnek ; az ily növen­
dékek idejük nagyobb részét az intézetben töltik , 5 itt készülnek
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el fe lügyele t m ellett leckéikre, s pótolják a netalán m u la sz­
tottakat. A  fő vá ro si szü lök , kik az intézetbe beadják vagy be­
já ra tjá k  gyerm ekeiket, azon biztos tudatban lehetnek, Áo^y 
gyerm ekeik hasznosan van?iak elfoglalva.

A fé lkosztos  (ebédet és ozsonnát kapj az ismétlő oktatás­
sal és tand íjja l együtt fizet:

az e lő k é sz ítő  o sz tá ly b a n  eg y  év re  .... . . .  4 10  f r t  =  820  k o ro n a ,
az I. és I I .  g im n á z iu m i o s z tá ly b a n .. .  ;o o  « =  1000 «
a I I I .  « IV . a « 600 « == 1200 «
az V . « V I. « « 600 « =  1200 «
a VIT. « V I I I .  « « 700 « =  1400 «

A bejáró növendékek.

A tandíjak, melyek vagy egyszerre, vagy fé lévre  előre 
fizetendők, ezek :

az e lő k ész ítő  o sz tá ly b a n  egy  é v re  __ 110 fr t =  220 k o ro n a ,
az  I. és I I .  g im n á z iu m i o s z tá ly b a n .. .  i i o  « =  220 «
a I I I .  « IV . « « 160 « =  320  «
az V . « V I. « « 210 « =  42 0  «
a V II .  « V I I I .  « « 4 1 0  « =  820  «

A bejárók a beiratási és egyéb díjak fejében (tanszerek hasz­
nálata, tornadíj, ének- és könyvtárdíj stb.) 94 koronát fizetnek.

Megjegyzendő, hogy a bejáró növendék köteles az évi tan­
díjat még akkor is egészen  megfizetni, hacsak egy-két 
napig látogatta is az előadásokat. A magántanulók a bejárók 
tandíjait fizetik.

Hogy a gyámoknak terhes gondjait megkönnyítsem, inté­
zetembe gyámfiúkat is elfogadok, akiket az előkészítő osztály­
tól kezdve az egyetembe lépésükig, gondos nevelés és okta­
táson kívül, minden szükségessel intézetem lát el.

A szünnapok alatt dr. L ászló M ihály intézettulajdonossal, 
vagy esetleg helyettesével előlegesen értekezhetni az intézeti 
helyiségben H old-utca 19. sz. a.

Kelt Budapesten, 1915 június 10.
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KÖTELEZŐ MAGYAR IRODALOMTÖRTÉNETI 
OLVASMÁNYOK.

Minthogy a magyar irodalomtörténeti tanulmányok sikere 
elsősorban az olvasottságon alapul, azon növendékeink számára, 
kik intézetünkben készülnek érettségi vizsgálatra, a következő 
irodalomtörténeti becsű olvasmányokat ajánljuk:

1. T i n ó d i : Krónikáiból. Eger viadalja. Szondy.
2. I losvai  : Tholdy.
3. Szilágyi és Hajmási (Szendrői névtelen).
4. B alassi Bálint költeményei.
5. Z ríny i  M .: Szigeti veszedelem
6. G yöngyösi  : Murányi Venus.
7. Kuruc költészet.
8. M ik es  K e lem e n  levelei
9. F a l ud i  k ö l tem én y e i .

10. B e s s e n y e i : Philosophus.
11. Á nyos  Pál: Elégiák.
12. V irág  Benedek: Ódák.
13. D u g o n i c s : Toldi Miklós.
14. G vadányi  : Peleskei nótárius.
15. K á r m á n : Fanni hagyományai.
16. C sokonai  V. Mihály: Dorottya. Lilla dalok.
17. K isfaludy  Sándor: Himfy Szerelme. Regék.
18. K a z in c z y : Tövisek és virágok, Pályám emlékezete.
19. B e r z s e n y i : Ó dák.
20. K ölcsey  : Bírálatai, költeményei, emlékbeszédei.
21. K isfaludy  Károly: Kérők. Iréné. Csalódások Költemények. Novellák.
22. K aton a  J . : Bánk bán.
23. V örösm a rty  : Zalán futása. Két szomszédvár. Csongor és Tünde.

Költemények.
24. T om pa  Mihály összes költeményei.
25. P e t ő f i  összes k ö l tem ényei .
2b. A rany  János: Buda halála, Toldi (trilógia). Összes kisebb elbeszélő 

költeményei.
27. F áy  András: Bélteki-ház.
28. Br. J ósika : Abafi.
29. Br. K e m é n y  Z s . : Rajongók.
30. J ókai  M ór: Új földesúr, Sárga rózsa.
31. Vas G e r e b e n : N a g y  idők, n agy  em b erek .
32. E ötvös  József: Karthausi. Falu jegyzője.
33. E g y ség es  szem elvények  Sz é c h e n y i , K ossuth  és D eá k  m űveibő l.
34. M adách  : Az ember tragédiája.
35. S z ig l ig e t i  : Szökött katona. Trónkereső. Liliomfi.
36. C siky  G .: Proletárok.
37. T ó t h  E. : Falu rossza.
38. S zász K. műfordításaiból.
39. G yu la i  P .: Vörösmarty életrajza. Emlékbeszédei.
40. M i k s z á t h : J ó pa lócok .
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